T o tse coprzemyvari

PRZED UZYCIEM NALEZY ZAPOZNAC SIE Z PONIZSZA INSTRUKCJA
WYROB DO STOSOWANIA WYLACZNIE PRZEZ LEKARZA STOMATOLOGA

PRZEZNACZENIE

ENDO-TOP jest przeznaczony do ptukania kanatéw korzeniowych i kieszonek
dzigstowych. Umozliwia oczyszczenie kanatu korzeniowego i kieszonki dzigstowej
z zanieczyszczen. Dziatanie wyrobu opiera sie na irygacji za pomoca turbulentnego
przeptywu ptynu, ktéry jest dozowany przez boczny otwor igty, co powoduje niski
nacisk na tkanki.

METRYCZNE OZNACZENIE WYMIAROW: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNOKROTNYM UZYCIU PRZEKAZAC DO UTYLIZACJI UPRAWNIONEMU ODBIORCY.
SPOSOB UZYCIA:
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1. Otworzy¢ blister.

2. Za pomoca gwintu typu luer-lock zamontowac igte na strzykawke wypetniong
wybranym ptynem.

3. Zdja¢ ostonke igly i sprawdzi¢ czy igta nie posiada widocznych wad lub ztaman.
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ czy igta jest prawidtowo nakrecona na strzykawke, a
nastepnie wycisnag¢ niewielka ilos¢ ptynu ze strzykawki w celu sprawdzenia przeptywu
ptynu przezigte. Ptukanie kanatéw korzeniowych przeprowadzi¢ zgodnie z instrukcjami
podanymi przez producenta wybranego ptynu do ptukania. Igly przeznaczone sa do
stosowania wytacznie z ptynami do ptukania kanatéw korzeniowych.

OSTRZEZENIA | SRODKI OSTROZNOSCI

W sytuacji gdyby blister ulegt uszkodzeniu nie nalezy otwiera¢ produktu.

Produkt moze zawierac pozostatosci po sterylizacji tlenkiem etylenu na dopuszczalnym
poziomie zgodnie znorma EN ISO 10993-7. Ponowne uzycie stwarza ryzyko infekgji. Nie
uzywac ponownie. Produkt przeznaczony wytacznie do jednorazowego uzytku. Jezeli
opakowanie sterylne wyrobu ENDO-TOP jest uszkodzone lub zostato niezamierzenie
otwarte przed uzyciem, produktu nie nalezy uzywac, poniewaz sterylnos¢ nie jest juz
gwarantowana. Jezeli igta ENDO-TOP jest uszkodzona, ma widoczne wady lub ztamania,
nie nalezy jej uzywac. Podczas ptukania kanatu korzeniowego nalezy zmierzy¢ dtugosc
kanatu, a nastepnie ustawi¢ ogranicznik (endostop) na igle na gtebokos¢ o 1-1,5
mm mniejszg niz zmierzona dtugos¢ robocza. Wprowadzenie igly na taka gtebokosc
minimalizuje ryzyko jej zaklinowania w kanale. Nalezy zachowac szczegdlng ostrozno$¢
podczas pracy w okolicy wierzchotka korzenia, gdzie kanat moze by¢ bardziej zwezony
lub skrecony. Ptyn nalezy wprowadza¢ do kanatu korzeniowego ciggtymi ruchami
pompujacymi. Podczas opracowywania kanatu korzeniowego nie nalezy stosowac
zbyt silnego strumienia ptynu, poniewaz moze to spowodowac przenikniecie ptynu do
tkanek okotowierzchotkowych. W przypadku napotkania oporu podczas wprowadzania
igly nalezy ja ostroznie wycofac. Nieprawidtowe uzycie produktu moze spowodowac
uszkodzenie tkanek, a w konsekwencji bol. Podczas ptukania kieszonek dzigstowych
strumien ptynu powinien by¢ skierowany na powierzchnie zeba, a nie na dno kieszonki.
Nalezy unika¢ nadmiernego skrecania i zginania, ktére moga prowadzi¢ do ostabienia
struktury igty i jej ztamania. Uzywac ze strzykawkami typu luer-lock.

Po uzyciu nalezy utylizowa¢ w ostonce jako odpad medyczny w odpowiednich
pojemnikach, z uwagi na mozliwos¢ skaleczenia. Iglty po uzyciu moga by¢ skazone
substancjami zakaznymi, zaleca sie stosowanie $rodkéw ochrony indywidualnej
podczas ich utylizacji.

W przypadku wystapienia powaznego incydentu zwigzanego z wyrobem nalezy ten
fakt zgtosi¢ producentowi i wlasciwemu organowi Panstwa, w ktérym uzytkownik lub
pacjent majg miejsce zamieszkania.

PRZECHOWYWANIE

Przechowywac w suchym miejscu. Chroni¢ przed dziataniem promieni
stonecznych. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w temperaturze od 5°C
do 35°C. Termin przydatnosci do uzycia znajduje sie na opakowaniu bezposrednim.

DOSTEPNE OPAKOWANIE
100 sztuk.

Data ostatniej aktualizacji: 17.04.2025/10

“ Endo irrigation needles

BEFORE USE PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY
TO BE USED BY DENTIST ONLY

INTENDED USE

ENDO-TOP is designed for rinsing root canals and gingival pockets. It allows cleaning
any contaminations from root canals and gum pockets. The product acts by on
irrigation using a turbulent flow of fluid, which is dispensed through the side hole of
the needle causing low pressure on the tissues.

METRIC DESIGNATION OF MEASUREMENTS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

AFTER SINGLE USAGE MUST BE DISPOSED TO AUTHORIZED WASTE MANAGEMENT
COMPANY.

PREPARE TO USE:
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1. Open the blister.

2. With a Luer-lock thread, mount the needle onto a syringe filled with the chosen fluid.
3. Remove the needle sheath and check the needle for visible defects or fractures.
Before use, check if the needle is correctly attached onto the syringe and then expel
a small amount of liquid from the syringe to check the its flow through the needle.
Perform root canal rinsing according to instructions given by manufacturer of chosen
rinsing solution. Needles are intended to be used only with the liquids for root canal
rinsing.

WARNINGS AND PRECAUTIONS

In case of blister damage do not open the product.

The product may contain residues from ethylene oxide sterilisation at an acceptable
level according to EN ISO 10993-7. Re-use poses a risk of infection. Do not reuse. The
product is intended for single use only.

If the ENDO-TOP sterile packaging is damaged or has been unintentionally opened
before use, the product should not be used because sterility is no longer guaranteed.
Do not use the ENDO-TOP needle if it is damaged, visibly defective or broken. When
flushing the root canal, measure its length and then set the stop (endostop) on the
needle to a depth of 1-1.5 mm less than the measured working length. Inserting the
needle to this depth minimises the risk of it getting stuck in the canal. Pay particular
care when working in the root apex region, where the canal may be more tapered or
twisted. The fluid should be introduced into the root canal with continuous pumping
movements. When preparing the root canal, do not use too strong a fluid jet, as this
may cause the fluid to penetrate the periapical tissues. If resistance is encountered
during needle insertion, the needle should be carefully withdrawn. Incorrect use of
the product can cause tissue damage, resulting in pain. When rinsing gingival pockets,
the fluid jet should be directed at the surface of the tooth and not at the bottom of
the pocket. Avoid excessive twisting and bending, which may disturb the integrity and
cause the needle to brake. Use with luer-lock syringes only.

After use, dispose the product in a sheath as medical waste in appropriate containers
due to the risk of injury. After use, needles may be contaminated with infectious
substances, it is recommended to use personal protective equipment when disposing
them.

Any serious incidents involving the product should be reported to the manufacturer
and the competent authority of the State in which the user or patient is domiciled.

STORAGE
Store in a dry place. Keep away from sunlight.
Store in original packaging between 5-35°C. See main container for the expiry date.

PACKAGING
100 pieces.

Last update: 17.04.2025/10

“ Agujas embotadas para el enjuague

ANTES DE USAR EL PRODUCTO PROCEDE LEER LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES
EL PRODUCTO ESTA CONCEBIDO PARA SU USO UNICAMENTE POR ODONTOLOGOS

PROFESIONALES

uso

ENDO-TOP esta disenado para el lavado de conductos radiculares y bolsas periodontales.
Permite la limpieza del canal radicular y la bolsa periodontal de impurezas. El
funcionamiento del producto se basa en la irrigacion con un flujo turbulente del liquido
que se dispensa a través del orificio lateral de la aguja, provocando una presion leve
sobre los tejidos.

DESIGNACION METRICA DE LOS DIMENSIONES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

DESPUES DE UN SOLO USO ENTREGAR AL RECIPIENTE AUTORIZADO PARA SU
ELIMINACION.

PREPARACION PARA USO:
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1. Quitar el blister.

2. Con la rosca de tipo luer-lock posicionar la aguja en la jeringa llenada con un liquido
seleccionado.

3. Retire la vaina de la aguja y compruebe si la aguja presenta defectos o fracturas
visibles. Antes del uso, compruebe que la aguja esté correctamente enroscada en la
jeringa 'y, a continuacion, exprima una pequefia cantidad de liquido de la jeringa para
comprobar el paso del liquido a través de la aguja. Enjuagar los conductos radiculares
de acuerdo con las instrucciones presentadas por el productor del liquido de enjuague.
Las agujas estan concebidas para su uso solo con los liquidos de enjuague de los
conductos radiculares.

ADVERTENCIAS Y MEDIDAS DE SEGURIDAD

En caso de que el blister esté danado, no abra el producto.

El producto puede contener residuos de la esterilizacion por éxido de etileno en un
nivel aceptable segun la norma EN ISO 10993-7. La reutilizacion supone un riesgo de
infeccion. No reutilizar. El producto esta destinado a un solo uso.

Si el envase estéril del producto ENDO-TOP estd dafado o fue abierto no
intencionalmente antes de su uso, no utilizar el producto, ya que no se garantiza su
esterilidad. Si la aguja ENDO-TOP esta dafnada, visiblemente defectuosa o rota, no
se debe utilizar. Al lavar el conducto radicular, mida la longitud del conducto y, a
continuacion, ajuste el tope (endostop) en la aguja a una profundidad de 1-1,5 mm
inferior a la longitud de trabajo medida. La introduccién de la aguja a esta profundidad
minimiza el riesgo de que se atasque en el canal. Tenga especial cuidado al trabajar en
la zona del 4pice radicular, donde el conducto puede estar mas constrefido o torcido.
El liquido debe introducirse en el conducto radicular con movimientos de bombeo
continuos. Al preparar el conducto radicular, no utilice un chorro de liquido demasiado
fuerte, ya que podria hacer que el liquido penetrara en los tejidos periapicales. Si nota
resistencia durante la inserciéon de la aguja, ésta debe retirarse con cuidado. El uso
incorrecto del producto puede dafar los tejidos y provocar dolor. Al enjuagar las bolsas
periodontales, el chorro de liquido debe dirigirse a la superficie del diente y no al fondo
de la bolsa. Evite torcer y flexionar demasiado la aguja ya que esto puede afectar a su
integridad y resultar en su rotura. Utilizar Unicamente con jeringas luer-lock.

Después del uso, eliminar en cubierta como residuo médico en contenedores
adecuados debido al riesgo de lesién. Las agujas, después de su uso, pueden estar
contaminadas con sustancias infecciosas. Se recomienda el uso de equipos de
proteccion personal durante su eliminacion.

En caso de un incidente grave relacionado con el producto, notificar este hecho al
productor y a las autoridades estatales pertinentes del pais en el que residen el usuario
o el paciente.

ALMACENAMIENTO

Almacenar en un lugar seco. Proteger contra la radiacion solar.
Guardar en el embalaje original a una temperatura de 5°C a 35°C.

La fecha de caducidad se encuentra en el envase directo del producto.

ENVASES DISPONIBLES:
100 unds.

Fecha de la ultima revision: 17.04.2025/10

“ Aiguilles d'irrigation
LIRELA PRESENTF NOTICE AVANT UTILISATION
LE PRODUIT NE PEUT ETRE UTILISE QUE PAR UN DENTISTE

NE PEUT ETRE UTILISE

ENDO-TOP est congu pour le ringage des canaux radiculaires et des poches gingivales.
Il permet de nettoyer le canal radiculaire et la poche gingivale des impuretés. Le
fonctionnement du produit est basé sur lirrigation avec un fluide en écoulement
turbulent, qui est dosé a travers l'ouverture latérale de l'aiguille, ce qui provoque une
faible pression sur les tissus.

INDICATION METRIQUE DES MESURES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

APRES L'USAGE UNIQUE, REMETTRE A UN ORGANISME DE RECYCLAGE.

PREPARATION A L'UTILISATION:
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1. Retirer le blister.

2. A l'aide d’'un embout de type luer-lock monter l'aiguille sur la seringue remplie d'un
liquide approprié.

3. Retirer la gaine de l'aiguille et vérifier que l'aiguille ne présente pas de défauts ou
de fractures visibles. Avant 'utilisation, vérifier que I'aiguille est correctement vissée
sur la seringue et faire sortir une petite quantité de liquide de la seringue pour vérifier
Iécoulement du liquide a travers l'aiguille. Effectuer l'irrigation des canaux radiculaires
conformément aux instructions indiquées par le fabricant du liquide donné. Les
aiguilles sont destinées a n'étre utilisées qu‘avec des liquides d'irrigation canalaire.

AVERTISSEMENTS ET PRECAUTIONS

Dans le cas ou le blister est endommagé, n'ouvrez pas le produit.

Le produit peut contenir des résidus de stérilisation a l'oxyde d'éthyléne a un niveau
acceptable selon la norme EN ISO 10993-7. La réutilisation présente un risque
d'infection. Ne pas réutiliser. Le produit est destiné a un usage unique.

Si l'emballage stérile du produit ENDO-TOP est endommagé ou a été ouvert
involontairement avant utilisation, le produit ne doit pas étre utilisé, car la stérilité n'est
plus garantie. Si I'aiguille ENDO-TOP est endommagée, visiblement défectueuse ou
cassée, elle ne doit pas étre utilisée. Lors du ringage du canal radiculaire, il faut mesurer
la longueur du canal et ajuster la butée (I'endostop) de l'aiguille a une profondeur
inférieure de 1 a 1,5 mm a la longueur de travail mesurée. Linsertion de l'aiguille a
cette profondeur minimise le risque de son coincement dans le canal. Il convient d'étre
particulierement prudent lorsque l'on travaille dans la zone de I'apex de la racine,
ou le canal peut étre plus étroit ou tordu. Le liquide doit étre introduit dans le canal
radiculaire par des mouvements de pompage continus. Lors de la préparation du
canal radiculaire, ne pas utiliser un jet de liquide trop puissant, car le liquide pourrait
pénétrer dans les tissus périapicaux. En cas de résistance lors de l'insertion de l'aiguille,
celle-ci doit étre retirée avec précaution. Une utilisation incorrecte du produit peut
provoquer des lésions tissulaires et provoquer donc la douleur. Lors du rincage des
poches gingivales, le jet de liquide doit étre dirigé vers la surface de la dent et non
vers le fond de la poche. Il convient d‘éviter les torsions et les flexions excessives, qui
peuvent entrainer un affaiblissement de la structure de l'aiguille et sa rupture. A utiliser
avec des seringues Luer-Lock.

Apres utilisation, il doit étre éliminé avec son capuchon de protection comme
déchet médical dans des récipients appropriés en raison du risque de blessure. Aprés
utilisation, les aiguilles peuvent étre contaminées par des matiéres infectieuses, il est
donc recommandé d'utiliser des équipements de protection individuelle lors de leur
élimination.

En cas d'incident grave lié au produit, le signaler au fabricant et a I'autorité publique
territorialement compétente selon le lieu d’habitation de l'utilisateur/du patient.

CONSERVATION

Conserver dans un endroit sec. Garder a |'abri de la lumiére directe du soleil.
Conserver le produit dans son emballage d'origine a une température de 5 a 35 °C.
La date limite d'utilisation est indiquée sur 'emballage direct.

CONDITIONNEMENT DISPONIBLE
100 piéces.

Date de derniére mise a jour: 17.04.2025/10

“ Endo-Spiilkaniilen

BITTE LESEN SIE VOR DER ANWENDUNG GRUNDLICH DIE PACKUNGSBEILAGE
DIESES PRODUKT IST AUSSCHLIESSLICH FUR DEN GEBRAUCH IN ZAHNARZTPRAXEN
BESTIMMT

VERWENDUNGSZWECK

ENDO-TOP ist fuir die Spuilung von Wurzelkanalen und Zahnfleischtaschen bestimmt.
Dadurch koénnen der Wurzelkanal und die Zahnfleischtasche von Ablagerungen
gereinigt werden. Die Wirkung des Produkts beruht auf der Spiilung (Irrigation) mittels
eines turbulenten Fliissigkeitsstroms durch die seitliche Offnung der Kaniile, sodass nur
ein geringer Druck auf das Gewebe ausgeuibt wird.

METRISCHE BEZEICHNUNG DER ABMESSUNGEN: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NACH EINMALIGEM GEBRAUCH ZUR ENTSORGUNG AN EINEN BEFUGTEN ABNEHMER
UBERGEBEN.

VERWENDUNG FUR DEN GEBRAUCH:
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1. Blister abnehmen.

2. Die Kantle wird mit einem Luer-Lock-Gewinde auf eine mit der gewdhlten Flissigkeit
gefillte Spritze aufgesetzt.

3. Entfernen Sie die Nadelschutzkappe und tiberpriifen Sie die Nadel auf sichtbare
Defekte oder Briiche. Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch, ob die Nadel richtig auf die
Spritze aufgeschraubt ist, und driicken Sie dann eine kleine Menge der Flissigkeit
aus der Spritze, um den Flussigkeitsfluss durch die Nadel zu tiberpriifen. Das Spulen
der Wurzelkandle gemaB den vom Hersteller der ausgewahlten Spulflussigkeit
angegebenen Anweisungen durchfiihren. Die Kanllen sind ausschlieBlich fir den
Gebrauch mit Flussigkeiten zum Spiilen von Wurzelkanélen bestimmt.

WARNUNGEN UND SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Sollte die Blisterpackung beschadigt sein, 6ffnen Sie das Produkt nicht.

Das Produkt kann Rickstande aus der Ethylenoxid-Sterilisation in einem gemaB EN ISO
10993-7 akzeptablen Anteil enthalten. Die Wiederverwendung birgt ein Infektionsrisiko.
Nicht wiederverwenden. Das Produkt ist nur zum einmaligen Gebrauch bestimmt.
Wenn die Sterilverpackung des Produkts ENDO-TOP beschadigt ist oder versehentlich
vor dem Gebrauch geoffnet wurde, sollte das Produkt nicht verwendet werden, da
die Sterilitat nicht mehr gewdhrleistet ist. Wenn die Nadel ENDO-TOP beschadigt,
sichtbar defekt oder gebrochen ist, darf sie nicht verwendet werden. Beim Spilen
des Wurzelkanals sollte die Kanallainge gemessen und anschlieBend der Anschlag
(Endostop) an der Nadel auf eine Tiefe von 1 mm bis 1,5 mm unterhalb der gemessenen
Arbeitslange eingestellt werden. Durch das Einfihren der Nadel bis zu dieser Tiefe wird
das Risiko minimiert, dass sie im Kanal stecken bleibt. Besondere Vorsicht ist geboten,
wenn im Bereich der Wurzelspitze gearbeitet wird, da der Kanal dort starker verengt
oder verdreht sein kann. Die Flussigkeit sollte mit kontinuierlichen Pumpbewegungen
in den Wurzelkanal eingebracht werden. Verwenden Sie bei der Aufbereitung des
Wurzelkanals keinen zu starken Fliissigkeitsstrahl, da dies dazu fihren kann, dass
die Flissigkeit in das periapikale Gewebe eindringt. Wenn beim Einfiihren der Nadel
ein Widerstand auftritt, sollte die Nadel vorsichtig zurlickgezogen werden. Eine
unsachgemdBe Anwendung des Produkts kann zu Gewebeschaden und damit zu
Schmerzen flihren. Bei der Spullung von Zahnfleischtaschen sollte der Flussigkeitsstrahl
auf die Zahnoberfliche und nicht auf den Boden der Zahnfleischtasche gerichtet
sein. UbermaBiges Verdrehen und Biegen sollte vermieden werden, da dies die
Nadelstruktur schwachen und zum Brechen fiihren kann. AusschlieBlich mit Luer-Lock-
Spritzen verwenden. Das Produkt ist mit Luer-Lock-Spritzen zu verwenden.

Nach Gebrauch umhtillte Kantilen wegen der Verletzungsgefahr als medizinischen
Abfall in geeigneten Behaltern entsorgen. Die Kanilen kdnnen nach dem Gebrauch mit
infektiésen Substanzen kontaminiert sein; bei der Entsorgung wird eine personliche
Schutzausriistung empfohlen.

Im Falle eines schweren Zwischenfalls mit einem Produkt sollte dies dem Hersteller und
der zustandigen Behorde des Landes, in dem der Anwender oder Patient ansassig ist,
gemeldet werden.

AUFBEWAHRUNG

An einem trockenen Ort aufbewahren. Vor Sonnenstrahlen schiitzen.

In der Originalverpackung bei Temperaturen zwischen 5°C und 35°C lagern.
Das Haltbarkeitsdatum ist auf der direkten Verpackung angegeben.

VERFUGBARE VERPACKUNGEN
100 Stiick.

Letzte Aktualisierung: 17.04.2025/10

m EHJO-TONM Tyni ronku AnA NpoMnBaHHA

MEPE[, BAKOPUCTAHHAM CJIJ O3HANOMUTUCA 3 HABELEHOIO HUXYE
IHCTPYKUIEIO
NMPOAYKT MPU3HAYEHWI 1118 MPO®ECIIHOTO BUKOPUCTAHHSA NIKAPEM
CTOMATOJTIOroM

MPU3HAYEHHA

ENDO-TOP (EHOO-TOM) Npu3Ha4yeHUii AnsA NPOMUBAHHA KOPEHEBUX KaHaniB i ACEHHMX
KuLeHb. [I03BONIAE OUNCTUTM KOPEHEBUI KaHas i ACEHHY KULLIEHIO BiA 3anuLLKIiB iKi.
[lia BMpo6y 3acHOBaHa Ha ipuraliii 3a JONOMOroio TypOyneHTHOro NOTOKY PiAVHY, AKa
NOAAETbCA Yepe3 BiYHUI OTBIP oMKW, B PE3yNbTaTi YOro CTBOPIOETHCA HU3bKUI TUCK
Ha TKaHVHW.

METPUYHE MAPKYBAHHA PO3MIPIB: (30G) 0,3 mm x 25 mm

TMICJ1A KOXKHOIO BUKOPUCTAHHA IEPEATV YITOBHOBAXKEHOMY OLEPXKYBAYY 3
METOIO YTU/II3ALII.

MIATOTOBKA 0 BUKOPUCTAHHA:
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1. Binkputn 6nicTepHy ynakoBky.

2. BUKOpWCTOBYIOUM Pi3b JI0EP-TIOK BCTAHOBITb FONIKY Ha LWUNPWL, HanoBHeHUI 06paHoIo
piguHoio.

3. 3HATV 0GONOHKY FONIKN Ta NEPEBIPUTY FOJIKY Ha HaABHICTb BUANMUX AedeKTiB abo
po3nowmis. MNepep 3acTocyBaHHAM MepeKoHaWTecs, WO roska NpaBuIbHO HaKpyyeHa
Ha WNpwL, a NOTIM BWAABITb HEBENUKY KiNbKICTb PIAVHK 3i WNpKUa, Wo6 nepesipnty
NOTIK PianHN Yyepes rofky. [IpomrBaHHA KOpeHeBVX KaHanis 34iNCHATY BiANOBIAHO A0
IHCTPYKLUN, HaaHVX BUPOBGHUKOM 06paHoi pifnHI. fONKM NpU3HaYeHi BUKNIOYHO Ana
NPOMMBaHHA KOPEHEBUX KaHaniB 06paHoto MPOMMBHOIO PiAVHOI.

MONEPEAXEHHA TA 3AXOAM BE3MEKN

Y pasi nowkKomkeHHs bnicTepa He BigKpUBaTK Npenapar.

MpoayKT Moxe MICTUTW 3anuLWKKN CTepunisaLil eTUNIEHOKCMAOM Ha MPUNHATHOMY PiBHi
BignosigHo Ao EN ISO 10993-7. [loBTOpHE BUKOPWUCTaHHA CTBOPIOE PU3MK 3apaXeHHs.
He BukopuctoByBaT MOBTOPHO. MPOAYKT NpW3HayYeHWid nuwe ANA OfHOPa30BOro
BMKOPWCTaHHA. fAKWO CTepunbHa ynakoBka Bupoby ENDO-TOP (EHAO-TOM)
noLKoaxeHa abo Gyna BifKpuUTa HEHaBMUCHO Nepes BUKOPUCTaHHAM, BUPI6 He MOXHa
BUKOPWCTOBYBATH, OCKIfIbKN CTEPUIbHICTL OGiflblue HEe rapaHTyeTbCA. FAKWO rosnka
ENDO-TOP (EHOO-TOM) nowwKoaKeHa, Ma€e Bugumi aedekTn abo 3namaHa, 1i He MOXHa
BMKOpMcTOBYBaTH. [lifj Yac NPOMMBAHHA KOPEHEBOrO KaHany BUMIpATE [OBXUHY
KaHasy, a NoTimM BCTaHOBITb 0OMeXyBay (€HAOCTOMN) Ha ronui Ha rnMbuHy Ha 1-1,5 Mm
MeHLUY, HiXX BUMipsiHa poboya AoBXKMHA. BBeAeHHs ronku Ha Taky rnbuHy MiHiMi3ye
PU3VIK Ti 3aKNNHIOBaHHA B KaHasi. OcobnuBy 06epexHiCTb CNig NPoABAATU Npu poboTi
B [liNAHLi BepXiBKM KOPeHs, ie KaHan Moxe 6yTu 6ifbL 3By>XeHUM ab0 BUKPUBIEHNM.
PinvHy cnip BBOAWTU B KOpeHeBUiA KaHan 6e3nepepBHUMI Hakadylounmy pyxamu. Iig
Yac MifroToBKY KOPEHEBOTO KaHasy He BUKOPWCTOBYITE 3aHAATO CUbHUI CTPYMiHb
PiAVIHW, OCKINbKM Lie MOXe MpK3BeCT! A0 MPOHWKHEHHA PiAvWHM B nepianikanbHi
TKaHUHW. AKLIO Nif Yac BBEEHHSA rONIKN BUHUKAE OMNip, FONKY CNifj 06ePeXHO BUTATTU.
HenpaBunbHe BMKOPWCTaHHA MPOAYKTY MOXEe CMPUUMHWATA MOLIKOAXKEHHA TKaHWH,
wo npusBefe Ao 6onto. Mpy NONOCKaHHI ACGHHUX KULLEHb CTPYMiHb PIAVHN NOBUHEH
6yTN CNpAMOBaHUIN Ha MOBEPXHIO 3y6a, a He Ha AHO KuLweHi. Cnig yHKaTy HagMipHOTro
CKpyYyBaHHA Ta 3rMHaHHA, WO MOXe MPW3BECTV [0 NOCNabneHHA CTPYKTYpU TofKu
Ta ii po3nomy. BukopucToByBaT/ BUKIIIOYHO 3i Wwnpuuamm i3 3amkom Jlioepa. Micna
BMKOPWCTAHHA yTUMi3yiTe ronku B OBGOMOHLI AK MeAnuHi Bigxoan y BifnosigHMX
KOHTellHepax uepe3 MOXJIMBICTb TpaBMyBaHHs. [1icnA BUKOPUCTaHHA FONKN MOXYTb
6yTn 3abpyaHeHi iHeKUinHUMKM peyoBUHaMK; Nif Yac yTunisauii pekomeHAyeTbcA
BMKOPWCTOBYBaTK 3acobu iHAMBIAYyanbHOrO 3axucTy. Y pasi cepilo3HOro BUMAAKY,
MOB'A3aHOM0 3 MPWCTPOEM, MPO Le Chif NOBIAOMUTY BUPOOHMKA Ta KOMMETEHTHWIN

opraH Aepxasy, y AKil NPOXMBAE KOPUCTYBaY abo NaLiieHT.

YMOBW 3BEPIFTAHHA

36epiratyi B Cyxomy MmicLji. 3axuiaTyi Bif BIIMBY MPAMUX COHAYHVIX MPOMEHIB.
36epiratv B opuriHanbHiil ynakoBsLi npy Temnepatypi He BuLe 5-35°C.
TepMiH NpVAATHOCTI BKa3aHWii Ha NePBUHHIN (BHYTPILLHIN) ynakosLi.

LOCTYNHA YNAKOBKA
100 wryk.

YnoBHOBaXKeHWIN NpefCcTaBHUK B YKpaiHi:
ToBapuCTBO 3 06MeEXEHOK
BignosiganbHicTio < BOJEHT»

Byn. KypiHHoro YopHoTu, 2 kopnyc 1,
76018 m.IBaHo-OpaHkKisCcbK, YKpaita
Ten./@akc: +38 (0342) 55-94-55
e-mail: info@ivodent.com.ua
www.ivodent.com.ua

| VIDDENT

Brpo6HuK: MweAweH660pcTBO
MpopayKuwnitHo-Xananose
LLEPKAMEL Boituex MaBnoBcki
Byn. KeaTkoBcbKero 1, 37-450
CranboBa Bons, MonbLya
Ten./®akc: +48 15 842 35 85;
www.cerkamed.com

UA.TR.101
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Tupé jehly k promyvani

PRED POUZITIM SI PRECTETE TENTO NAVOD_
VYROBEK MOHOU POUZIVAT POUZE ZUBNI LEKARI

URCENI

Ptipravek ENDO-TOP je ur¢en k vyplachim kofenovych kanalki a désrovych kapes.
Umoziiuje vycisténi kofenového kandlku a dasnové kapsy od necistot. Plsobeni
piipravku vychédzi z vyplachu pomoci turbulentniho proudu kapaliny, ktera je
davkovana boc¢nim otvorem jehly, coz vytvaii nizky tlak na tkané.

METRICKE OZNACEN{ ROZMERU: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNORAZOVEM POUZITI PREDEJTE K LIKVIDACI AUTORIZOVANEMU PRIJEMCI.

PRIPRAVA K POUZITI:
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1. Odstrarite blistr.

2. Pomoci Sroubu typu luer-lock pfipevnéte jehlu na stiikacku naplnénou zvolenou
kapalinou.

3. Odstrante kryt jehly a zkontrolujte, zda na jehle nejsou viditelné vady nebo
zlomeniny. Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je jehla sprdvné nasazena na injekéni
stiikacku, a poté vytlacte malé mnozstvi tekutiny ze stiikacky, abyste zkontrolovali
pratok tekutiny jehlou. Sejméte kryt jehly. Vyplachnéte kofenové kanalky podle pokynt
vyrobce zvolené vyplachovaci kapaliny. Jehly jsou ur¢eny pouze k pouziti s kapalinami
pro vyplachovani kofenovych kanalka.

VAROVANI A BEZPECNOSTNI POKYNY

V piipadg, Ze je blistr poskozen, vyrobek neotvirejte.

Vyrobek miize obsahovat zbytky po sterilizaci ethylenoxidem v pfijatelném mnozstvi
podle normy EN ISO 10993-7. Opakované pouziti predstavuje riziko infekce.
Nepouzivejte jiz jednou pouzity vyrobek. Vyrobek je urcen pouze k jednorazovému
pouziti. Pokud je sterilni obal prostfedku ENDO-TOP poskozen nebo byl pfed pouzitim
neumysIné otevien, vyrobek nepouzivejte, protoze sterilita jiz neni zaru¢ena. Pokud je
jehla ENDO-TOP poskozend, viditelné vadnd nebo zlomend, nepouzivejte ji. Pfi vyplachu
kofenového kandlku zméfte délku kanalku a poté nastavte doraz (endostop) na jehle
do hloubky 0 1-1,5 mm mensi, nez je namérena provozni délka. Zavedeni jehly do této
hloubky minimalizuje riziko jejiho uviznuti v kanalku. ZvIastni pozornost vénuijte praci
v oblasti $picky kotene, kde kanalek mlze byt vice zizeny nebo zkrouceny. Tekutinu
je tieba zavadét do kofenového kanélku kontinudlnimi ¢erpacimi pohyby. Pfi pfipravé
kofenového kanalku nepouzivejte pfilis silny proud tekutiny, protoze by mohlo dojit k
proniknuti tekutiny do periapikélnich tkani. Pokud pfi zavadéni jehly narazite na odpor,
jehlu opatrné vytahnéte. Nespravné pouziti pfipravku mize zptsobit poskozeni tkané
a naslednou bolest. Pii vyplachu dasnovych kapes musi proud tekutiny sméfovat na
povrch zubu, nikoli na dno kapsy. Vyvarujte se nadmérnému krouceni a ohybani, které
muze vést k oslabeni struktury jehly a jejimu zlomeni. Pouzivejte pouze s injekénimi
stiikackami typu luer-lock.

Po pouziti zlikvidujte obal jako zdravotnicky odpad do vhodnych nadob vzhledem k
moznosti poranéni. Jehly mohou byt po pouziti kontaminovany infek¢nimi latkami; pri
likvidaci se doporucuje pouzivat osobni ochranné prostredky.

V piipadé zavazné udalosti spojené s prostiedkem je tfeba ji nahlasit vyrobci a
pfislusnému organu statu, v némz ma uzivatel nebo pacient bydlisté.

SKLADOVANI

Skladujte na suchém misté. Chrante proti slunec¢nimu zéreni.
Skladujte v originalnim obalu pfi teploté do 5-35°C.

Doba pouzitelnosti je uvedena na obalu.

DOSTUPNE BALEN{
100 kus.

Datum posledni aktualizace: 17.04.2025/10

m Tyl'lble Wnrnbl ANA NPOMbIBaHNA

NOXANYWCTA, MPOUUTAVTE CNIEAYIOLLYIO MHCTPYKLUIO MEPE],
NCMOMNb30BAHUEM
MPOAYKT 1A MCMOJb30BAHMA TONbKO BPAYOM-CTOMATONIOTOM

HA3HAYEHWE

ENDO-TOP npepHasHauyeH AnA NPOMbIBAaHUA KOPHEBbIX KaHanoB W [AecHeBbIX
KapmaHoB. [103BONAET 0UMCTUTb KOPHEBOW KaHas ¥ JECHEBON KapMaH OT OT/IOKEHMIA.
,ElEVICTBVIe CcpeAcTBa OCHOBaHO Ha umppwuraymm ¢ nomollbto Typ6y}1€HTHOI’O NnoTOKa
XKUAKOCTW, KOTopaa MopaeTca yepes GOKOBOe OTBEPCTVE WMMbl, B pe3ynbraTe yero
CO3[jaeTCA HU3KOe AaBfeHNe Ha TKaHW.

METPUYECKOE OBO3HAYEHWE PASMEPOB: (30G) 0,3 mm x 25 mm

MOCJIE OJHOKPATHOIO UCT10/1b30BAHUA MEPEAATD HA YTUJTU3ALINIO
YINOJIHOMOYEHHOMY 1OJTYYATEJIHO.

NOArOTOBKA K NCMOJb30BAHUIO:
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KaHan MOXeT ObiTb 6onee CyKeHHbIM MW CKPyYeHHbIM. »KUAKOCTb criefyeT BBOAUTL
B KOPHEBOW KaHas HenpepbiBHbIMW HarHeTawwWuMmn ABuKeHnAamK. MNpy noarotoBke
KOPHEBOro KaHana He VICI'IOﬂbSyVITe C/INWKOM CUNbHYIO CTPYIO XMAKOCTU, TaK Kak
3TO MOXET NpUBECTN K MPOHNKHOBEHUIO XUAKOCTU B NMepuannkanbHblie TKaHW. Ecnn
npv BBEAEHUN UMbl BO3HUKAET CONPOTUBNEHNE, UrNy cnefyeT OCTOPOXHO M3BMeYb.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHne NPoayKkTa MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO TKaHel,
4TO BbI30BET 60Mb. [1PY NPOMbIBAHUN ECHEBbLIX KAPMaHOB CTPYA XWUAKOCTU AOMKHA
6bITb HanpasneHa Ha NOBEPXHOCTb 3y6a, a He Ha AHO KapmaHa. CnepyeT usberatb
Ype3MepHOro CcKpyuMBaHWA W u3rmba, KOTOpble MOryT MpUBECTU K ocnabneHuto
CTPYKTYpPbl UMbl N ee NOoJIOMKe. |/|CI'ID]'Ib3yI7IT€ NCKNIOYNTENDHO LWNPULbl C 3aMKOM
Toapa.

Mocne wcnonb3oBaHUA YTUNKM3MPYATE UMbl B 06GONOYKE KaK MeAULMHCKue
OTXOAbl B COOTBETCTBYIOLWMNX KOHTEHepax, NPMHUMas BO BHUMaHUe BO3MOXHOCTb
TpaBmupoBaHuA. [locne  WCMONb30BaHUA UMbl MOTYT  ObiTb  3arpA3HEHbI
VIHd)EKLlI/IOHHbIMVI BellecTBamMu; BO Bpemsa yTununsaymmn pekomeHayeTca Ucnosib3oBatb
CpeAcCTBa HAVBYAYANbHOW 3alnTbl.

B Cly4ae CBA3aHHOIO C n3fennem cepbesHoro HUnAeHTa cnegyet

N3BECTUTb 06 STOM NPOU3BOANTENA U COOTBETCTBYIOLLNIA FOCYAAPCTBEHHDIN

opraH no MecTy WTebCTBa NOMb30BaTENA UAW NaLMEHTa.

XPAHEHUE

XpaHuTb B CyXOM MecTe. 3alyuLLaTb OT CONHEYHOrO CBETa.
XpaHnTb B OpUrnHanbHOM ynakoske npu Temnepatype 5-35°C.
CpOK rofJHOCTH YKa3aH Ha NepBUYHON ynakoBKe

VMEIOLLINECA EMKOCTU
100 wrykK.

[laTa nocnefHero obHoBneHms: 17.04.2025/10

“ Punte smussate per lavaggi

PRIMA DELL'UTILIZZO LEGGERE ATTENTAMENTE LA SEGUENTE ISTRUZIONE
IL PRODOTTO DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE DAI DENTISTI

APPLICAZIONE

ENDO-TOP é progettato per il risciacquo dei canali radicolari e delle tasche gengivali.
Permette di pulire il canale radicolare e la tasca gengivale dalle impurita. Il
funzionamento del prodotto si basa sull'irrigazione con flusso turbolento di un fluido,
che viene erogato attraverso il foro laterale dell'ago, provocando una bassa pressione
sui tessuti.

INDICAZIONE METRICA DELLE MISURE: (30G) 0,3 mm x 25 mm
DOPO L'UTILIZZO, INVIARE PER LO SMALTIMENTO A UN SOGGETTO AUTORIZZATO.

PREPARAZIONE PER L'USO:
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1. Rimuovere il blister.

2. Utilizzando il connettore luer-lock, posizionare I'ago su una siringa riempita con il
liquido selezionato.

3. Rimuovere la guaina dell'ago e verificare che I'ago non presenti difetti o fratture
visibili. Prima dell'uso, verificare che I'ago sia correttamente avvitato sulla siringa e
quindi spremere una piccola quantita dalla siringa per controllare il flusso del liquido
attraverso I'ago. Effettuare il lavaggio dei canali radicolari secondo le istruzioni fornite
dal produttore del liquido di risciacquo selezionato. Gli aghi sono destinati all'uso
esclusivo con liquidi per il lavaggio dei canali radicolari.

AVVERTENZE E PRECAUZIONI

Se il blister € danneggiato, non aprire il prodotto.

Il prodotto puo contenere residui di sterilizzazione con ossido di etilene a un livello
accettabile secondo la norma EN ISO 10993-7. Il riutilizzo comporta un rischio di
infezione. Non riutilizzare. Il prodotto & destinato esclusivamente all’'uso singolo.

Se la confezione sterile del prodotto ENDO-TOP & danneggiata o e stata aperta
involontariamente prima dell’'uso, il prodotto non deve essere utilizzato perché la
sterilita non & piu garantita. Se 'ago ENDO-TOP é danneggiato, visibilmente difettoso
o rotto, non deve essere utilizzato. Quando si sciacqua il canale radicolare, misurare
la lunghezza del canale e quindi posizionare il limitatore (I'endostop) sull'ago a una
profondita di 1-1,5 mm inferiore alla lunghezza di lavoro misurata. Linserimento dell'ago
a questa profondita riduce al minimo il rischio che rimanga incastrato nel canale.
Occorre prestare particolare attenzione quando si lavora nell’area dell’apice radicolare,
dove il canale pud essere pil ristretto o contorto. Il fluido deve essere introdotto nel
canale radicolare con movimenti continui di pompaggio. Quando si prepara il canale
radicolare, non usare un getto di fluido troppo forte, perché potrebbe far penetrare
il fluido nei tessuti periapicali. Se si incontra resistenza durante l'inserimento dell’ago,
l'ago deve essere ritirato con cautela. L'uso non corretto del prodotto puo causare
danni ai tessuti e di conseguenza il dolore. Quando si sciacquano le tasche gengivali,
il getto di fluido deve essere diretto verso la superficie del dente e non verso il fondo
della tasca. E necessario evitare torsioni e piegature eccessive, che possono causare
l'indebolimento della struttura dell'ago e la sua rottura. Utilizzare esclusivamente con
siringhe Luer-Lock.

Dopo l'uso, deve essere smaltito insieme al cappuccio come rifiuto sanitario in appositi
contenitori a causa del rischio di lesioni. Dopo I'uso, gli aghi possono essere contaminati
da materie infettanti, si raccomanda di utilizzare dispositivi di protezione individuale
durante lo smaltimento.

In caso di grave incidente legato al dispositivo medico, notificare I'evento al produttore
e all'ente statale di competenza per il luogo di residenza dell’'utente o del paziente.

CONSERVAZIONE

Conservare in un luogo asciutto. Non esporre ai raggi solari.

Conservare nella confezione originale ad una temperatura tra i 5°C e i 35°C.
La data di scadenza si trova sulla confezione diretta.

CONFEZIONI DISPONIBILI
100 pezzi.

Data di ultimo aggiornamento: 17.04.2025/10

m Ace contondente pentru spalaturi

INAINTE DE UTILIZARE VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE PREZENTA
INSTRUCTIUNE
PRODUS DESTINAT UZULUI DENTAR

DESTINATIE
ENDO-TOP este conceput pentru clatirea canalelor radiculare si a pungilor gingivale.
Permite curatarea canalului radicular si a buzunarului gingiei de contaminari.
Functionarea produsului se bazeaza pe irigarea cu ajutorul unui flux turbulent de lichid,
care este dozat prin orificiul lateral al acului, ceea ce provoaca o presiune scazutd asupra
tesuturilor.

MARCARE METRICA A DIMENSIUNILOR: (30G) 0,3 mm x 25 mm

DUPA O SINGURA UTILIZARE PRODUSUL VA FI PREDAT PENTRU ELIMINARE CATRE UN
PUNCT DE COLECTARE AUTORIZAT.

MOD DE UTILIZARE:

1. BCkpbITb 6nncTep.

2. C NOMOLLbIO BUHTOBOTO NII03POBCKOINO HaKOHEYHMKA YCTaHOBUTbL UMY Ha WNpuL C
BbIOPAHHOW KNAKOCTBIO.

3. CHumuTe 060}10‘le nrabl N NpOBepbTe €e Ha Hanunyme BMAUMbIX ,Eled)eKTOB umwnn
pa3nomos. I'Iepen ncnonb3oBaHuem y6e/:||/|Tec1>, 4YTO urna npasuibHO HaBUHYEHa
Ha wnpuy, a 3atem BblaaBuTe He60osbLIOE KOIMYEeCTBO MKNAKOCTM 13 Wwnpuua, 4yTO6bI
NPOBEPUTBL MOTOK XKUAKOCTN Yepe3 nriy. [IpoMbITb KOPHeBble KaHasbl B COOTBETCTBUN
C VIHCTPYKUVAMU W3roTOBMTENA BbiOPAHHOW MWPPUraLnMoHHON Xugkoctn. Wbl
npefHasHayvyeHbl TO/IbKO AN1A NPUMEHEHUA C XUAKOCTAMN AJ1A NPOMbIBAaHNA KOPHEBbIX
KaHanos.

NPEAYNPEXXAEHWA U MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

B cnyuae nospexaeHna 6nmcTepa He BCKpbIBaiiTe NPOAYKT.

I'IponyKT MOXeT CofepKaTb OCTAaTKN CTepum3alm OKUCbIo 3TUeHa Ha AoNyCTMMOM
ypoBHe B cootBetcTBM ¢ EN ISO 10993-7. lNoBTOpHOe ucCMonb3oBaHWe co3paeTr
PUCK 3apaxkeHuA. He VICI'ID!'IbSyI?ITe MOBTOPHO. I'Ipop,yKT npefHa3HayeH TONbKO AnAa
OAHOKPAaTHOro UCNOJ1Ib30BaHUA.

Ecnn ctepunbHan ynakoBka nsgenvsa ENDO-TOP noBpexpeHa unn 6Gbina ciyvaiHo
BCKPbITa Nepes UCNoNb30BaHNEM, ero He CieflyeT NPUMEHATb, Tak Kak CTePUIbHOCTb
6onblue He rapaHTupyetca. Ecnu mrna ENDO-TOP nospexpeHa, UMeeT BUAMMbIE
nedeKTbl UM CIOMaHa, ee He cieAyeT MUCMob3oBaTb. [1py NPOMbIBaHUK KOPHEBOTO
KaHana n3mepbTte ero AnnHy, a 3aTemM yCTaHOBUTE OrpaHn4uTesnb (BHAOCTOI'I) Ha urne
Ha Fl'ly6I/IHy Ha 1-1,5 MM MeHblle, YemM n3MepeHHana pa6oqaﬂ ANVHa. BBE[ZLEHI/IE wurnol
Ha TaKylo rny6uHy CBOAWT K MWHUMYMy PUCK ee 3acTpeBaHus B KaHane. Ocobyio
OCTOPOXHOCTb CneayeT NPoABAATbL Npu paboTe B 06MacTU BEpPXYLWKW KOPHSA, rae
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1. Indepartati blisterul.

2. Cu ajutorul filetului de tip luer-lock montati acul pe seringa umpluta cu lichidul dorit.
3. Scoateti teaca protectoare a acului si verificati daca acul prezinta defecte sau fracturi
vizibile. Inainte de utilizare, verificati daca acul este insurubat corect pe seringa si apoi
stoarceti o cantitate mica de lichid din seringd pentru a verifica curgerea lichidului
prin ac. Clatirea canalele radiculare trebuie efectuatd in conformitate cu instructiunile
furnizate de catre producétorul lichidului de clatire selectat. Acele sunt destinate
utilizarii doar pentru lichidele de clatire a canalelor radiculare.

AVERTIZARI S| MASURI DE PRECAUTIE

In cazul in care blisterul este deteriorat, nu deschideti produsul.

Produsul poate contine reziduuri de la sterilizarea cu oxid de etilend la un nivel admis
in conformitate cu EN ISO 10993-7. Reutilizarea prezintd un risc de infectie. A nu se
reutiliza. Produsul este destinat unei singure utilizari.

Daca ambalajul steril al produsului ENDO-TOP este deteriorat sau a fost deschis
neintentionat inainte de utilizare, produsul nu trebuie utilizat deoarece sterilitatea nu

mai este garantata. Daca acul ENDO-TOP este deteriorat, vizibil defect sau rupt, acesta
nu trebuie utilizat. In timp ce clititi canalul radicular, mésurati lungimea canalului si
apoi reglati limitatorul (endostop) de pe ac la o adancime cu 1-1,5 mm mai mica decat
lungimea de lucru masurata. Introducerea acului la aceasta adancime minimizeaza
riscul ca acesta sa ramana blocat in canal. Trebuie sé se acorde o atentie deosebita
atunci cand se lucreaza in zona apexului radacinii, unde canalul poate fi mai constrans
sau rasucit. Lichidul trebuie introdus in canalul radicular cu miscari continue de
pompare. In timp ce tratati canalul radicular, nu folositi un jet de lichid prea puternic,
deoarece acest lucru ar putea cauza penetrarea lichidului in tesuturile periapicale. n
cazul in care se intampina rezistenta in timpul introducerii acului, acesta trebuie retras
cu atentie. Utilizarea incorecta a produsului poate provoca leziuni ale tesuturilor,
provocand durere. In timp ce clititi pungile gingivale, jetul de lichid trebuie s fie
indreptat spre suprafata dintelui si nu spre fundul pungii. Trebuie s& se evite rdsucirea
si indoirea excesiva, care pot duce la slabirea structurii acului si la ruperea acestuia. Se
utilizeaza numai cu seringi de tip luer-lock.

Dupa utilizare, produsul trebuie eliminat cu capacul pus ca deseu medical in recipiente
adecvate din cauza riscului de ranire. Dupa utilizare, acele pot fi contaminate cu
substante infectioase, se recomanda utilizarea echipamentului individual de protectie
la eliminarea lor.

In cazul unui incident grav care implicd dispozitivul, acest fapt trebuie raportat
producatorului si autoritdtii competente din tara, in care domiciliaza utilizatorul sau
pacientul.

DEPOZITARE

A se pastra intr-un loc uscat. A se feri de lumina solara.

A se pastra in ambalajul original, la temperaturi intre 5-35°C.
Data de expirare este plasata pe recipientul principal.

AMBALAJ DISPONIBIL
100 bucati.

Data ultimei actualizari: 17.04.2025/10

-H!- Tompa ti 6blitéshez

HASZNALAT ELOTT OVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT
KIZAROLAG FOGASZATI CELU FELHASZNALASRA

RENDELTETES

Az ENDO-TOP-ot gyokércsatornak és inytasak Oblitésére tervezték. Lehetévé teszi a
gyokércsatorna és az inytasak megtisztitasat a szennyezédésektdl. A termék miikodése
turbulens folyadékaramlassal torténd irrigacion alapul, amelyet a td oldalsé nyilasan
keresztiil adagolnak, ami alacsony nyomast okoz a szévetekben.

METRIKUS MERETEK: (30G) 0,3 mm x 25 mm

AZ EGYSZER HASZNALT TERMEKE’T SEMMI§ITSE MEG AZ ARRA KIJELOLT
HULLADEKKEZELONEL.

HASZNALAT MODJA:
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1. Huazza le a blisztert.

2. Luer-lock cérnéval szerelje fel a tit a kivalasztott folyadékkal toltott fecskendére.
3.Tavolitsa el a tihuvelyt, és ellendrizze a t(it lathat6 hibak vagy torések szempontjabol.
Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a tii helyesen van-e felcsavarozva a fecskendére, majd
nyomjon ki egy kis mennyiséget a fecskend6bél, hogy ellendrizze a paszta dramlasat
a tlin keresztiil. Oblitse ki a gydkércsatornat a kivélasztott 6blitéfolyadék gyartéjanak
utasitasainak megfeleléen. A tlk kizardlag gyokércsatorna Oblitésére szolgalo
oblitéfolyadékokkal hasznélhatok.

FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK

Abban az esetben, ha a védécsomagolas sériil, ne nyissa ki a terméket.

A termék az EN ISO 10993-7 szabvany szerint elfogadhaté mértékben tartalmazhat
etilén-oxidos  sterilizlasbdl  szarmazé maradvanyokat. Az  Ujrafelhasznalas
fertézésveszélyes. Ne hasznalja fel tjral A termék kizardlag egyszeri hasznalatra késziilt.
Ha az ENDO-TOP termék steril csomagolasa megsériilt, vagy hasznalat el6tt véletlendl
felnyitottak, a terméket nem szabad felhasznalni, mert a sterilitdis mar nem garantalt.
Ha az ENDO-TOP ti sériilt, lathatéan hibas vagy torott, nem szabad hasznalni. A
gyOkércsatorna atoblitésekor mérje meg a csatorna hosszat, majd a tln lévé Gtkozét
(endostop) allitsa a mért munkahossznal 1-1,5 mm-rel kisebb mélységbe. Ha a tdt
ilyen mélységbe helyezi be, akkor minimalisra csokkenti annak kockazatat, hogy a ti
megakadjon a csatorndban. Kilondsen 6vatosnak kell lenni, amikor a gyokércstcs
terliletén dolgozik, ahol a csatorna sztikebb vagy csavarodottabb lehet. A folyadékot
folyamatos pumpalé mozdulatokkal kell a gyokércsatornaba juttatni. A gyokércsatorna
el6készitésekor ne hasznéljon tul erés folyadéksugarat, mert ez a folyadék behatolhat a
periapikalis szovetekbe. Ha a t(i behelyezése soran ellenéllasba titkozik, a tlit 6vatosan
vissza kell huzni. A termék nem megfelel6 hasznalata szvetkarosodast és ennek
kovetkeztében fajdalmat okozhat. Az inytasak oblitésekor a folyadéksugarat a fog
felszinére kell iranyitani, nem pedig a tasak aljara. Kertilni kell a tulzott csavarast és
hajlitast, amely a tliszerkezet meggyengtiléséhez és toréséhez vezethet. Kizardlag Luer-
lock fecskenddkkel hasznélhatd.

Hasznalat utan a sérilésveszély miatt orvosi hulladékként kell artalmatlanitani a
megfeleld tartdlyokban. Hasznalat utan a tlik fertéz6 anyagokkal szennyezédhetnek,
artalmatlanitasukkor személyi védéfelszerelés hasznalata kotelezo.

A termékkel kapcsolatos sulyos incidenseket jelenteni kell a gyarténak és a felhasznalo
vagy a paciens lakohelye szerinti orszag illetékes hatésdgénak.

TAROLAS
Szaraz helyen térolja. Ovja a napfénytdl. Eredeti csomagolasban, 5°C és 35°C kozotti
hémérsékleten tarolandoé. A szavatossagi id6 a kozvetlen csomagoldson talélhato.

KISZERELES
100 db.

Utolso frissités datuma: 17.04.2025/10

m Tonu urnu 3a npomusaHe

NPEAU YNOTPEBA NPOYETETE BHUMATEJIHO UHCTPYKLIMUTE
MPOAYKTBT E MPEAHA3HAYEH 3A M3MNON3BAHE EAMHCTBEHO OT CTOMATOJION

NPEAHA3HAYEHWE

ENDO-TOP e npepHa3HaueH 3a M3niakBaHe Ha KOPEHOBW KaHanu n [pkobose Ha
BeHuuTe. [103BONABa NOUNCTBAHE Ha KOPEHOBWA KaHan U Axo6oBeTe Ha BeHLWTe OT
3ambpcaABaHe. [leficTBMETO Ha NPOAYKTa Ce OCHOBaBa Ha NPOMMBaHe C TypbyneHTeH
MOTOK OT TEYHOCT, KOATO Ce A03MPa Npe3 CTPaHNYHYA OTBOP Ha WUrnaTa, KOeTo BOAM A0
HNCKO HanAraHe Bbpxy TbKaHuTe.

METPUYHO OBO3HAYABAHE HA PASMEPUTE: (30G) 0,3 mm x 25 mm

CJIE[] EJHOKPATHA YIOTPEBA [IA CE NMPEAALE 3A YTUITM3NPAHE HA YITbJIHOMOLLEH
MPEACTABUTEJI.

NPUTOTBAHE 3A YMOTPEBA:

1 2 3
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1. CBanete 6nuctepa.

2. C nomolTa Ha Kanauka ot Tuna luer-lock mrnata Aa ce 3aBve Ha CMPUHLIOBKATa,
Mb/iHa € M3bpaHaTa TeUHOCT.

3. OTcTpaHeTe KanaukaTta Ha urnata U nposepeTe Urnata 3a BUAUMU pedektn unm
CYynBaHMA. an[J,I/I yn0Tpe6a npoeepeTe Aann urnata € MOHTUpaHa NpPaBuUIHO KbM
CNpUHLOBKaTa 1 cnej T1oBa M3CTUCKANTE ManKo KONMMYecTBO OT CNPUVHLOBKATa, 3a Aa
npoBepuTe fanu TeYHOCTTa NPemMUHaBa npe3 urnarta. M3nnakBaHeTo Ha KOpPeHoBHTe
KaHann fja ce HanpaBW CbIMACHO WHCTPYKLMMTE, MOJAAEHU OT MPOMU3BOAWTENA Ha
n3bpaHata TeYHOCT 3a M3nnakBaHe. MruTe ca npeaHasHayeHu 3a nonssaHe npeau
BCMYKO C TEYHOCTM 3a U3MNJIakBaHe Ha KOPEHOBUTE KaHamnu.

OPEAYOPEXAEHWA W MPEANA3HN MEPKN

B cnyyaii Ye 6nCTepbT € NOBpefeH, He OTBapANTe NPOAyKTa.

MpoayKTbT MOXe fa CbAbpXKa OCTaTbLM OT CTepunusauuAaTa C eTUNEHOB OKCWf B
AONYCTUMO HUBO CbrnacHo cTaHaapT EN ISO 10993-7. Mpu noBTopHa ynoTtpeba uma
pUCK OT uHPeKumA. [la He Ce 13M0N3Ba MOBTOPHO.

AKo cTepuHaTa onakoska Ha npogykta ENDO-TOP e noBpefeHa Ui HEeBOJIHO OTBOPeHa
npean ynotpeba, NpoAyKTbT He TpAGBa fa ce M3MON3Ba, Tbil KaTo CTepUIHOCTTa
Beye He e rapaHTupaHa. Ako urnata ENDO-TOP e noBpepeHa, BUAMMO AedeKTHa nnm
cuyneHa, T He TpAGBa Aa ce U3nonssa. KoraTo n3nnakeate KOPEHOBUA KaHan, U3MepeTe
Ob/DKMHATA Ha KaHasna 1 cnep ToBa HacTpouTe orpaHnyuTtens (endostop) Ha urnarta Ha
obnboumHa ¢ 1-1,5 mm no-masnka ot usmepeHata paboTHa Ab/kuHa. BbBexgaHeTo Ha

Igty tepe do przemywan

Endo irrigation needles

Agujas embotadas para el enjuague

Aiguilles d'irrigation

Endo-Spulkanilen

EHJO-TONM Tyni ronku ANnA NpoMWBaHHA

Tupé jehly k promyvani

Tyl'lble Wnrnbl ANA NPOMbIBaHNA

Punte smussate per lavaggi

Ace contondente pentru spalaturi

Tompa ti 6blitéshez

Tonn urnv 3a npomvisaHe

Bukos adatos skalavimui

Agulhas rombas para lavagens

Skyllendle

Appeiec Behovec yia mvoipo

Tombi otsaga néelad loputamiseks

Tylpat neulat pesuja varten

Tupe igle za pranje

Slirces ar specialu trulu galu saknes kanala skalosanai

Stompe naalden voor uitspoelen

Tupé ihly na vyplachovanie

Tope igle za izpiranje

Trubbiga skéljningsnalar

Igle za punjenje

Skyllekanyler

Data ostatniej aktualizacji: 17.04.2025/10
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To maintain the high quality of our products and customer satisfaction, please send your
opinions and comments to jakosc@cerkamed.p!

W trosce o wysokq jakos¢ naszych wyroboéw oraz zadowolenie klientéw, prosimy o kierowanie swoich
opinii i uwag na adres jakosc@cerkamed.pl




unrnata Ha Tasu Fl'bﬂ60HI/IHa HamanAaBa 4O MUHUMYM pUCKa OT 3aKnellBaHe B KaHana.
OcobeHo BHUMaHWe TpsabBa fAa ce o6bpHe Ha paboTaTa B obnacTta Ha Bbpxa Ha
KOpPEeHa, KbAEeTO KaHanbT MOXe fla e Mo-CTeCHeH 1nn n3BwnT. TeyHocTTa TpAGBa fa ce
BbBe/le B KOPEHOBMA KaHal C HeMpeKbCHATO NoMnaLLo ABUXeHwe. Korato noaroteaTe
KOpeHOBMA KaHan, He n3non3garTe TBbpAe CUIHa CTPYA TEYHOCT, TbiA KaToO TOBa MOXKe
Aa foeefe [0 NPOHUKBAHE Ha TeYHOCTTa B NepuanmnkaaHnUTe TbKaHW. Ako no Bpeme
Ha BbBEXXAAHETO Ha urnata ce cpeljHe CbnpoTuBeHnE, nrnata TpﬂﬁBa BHUMaTENHO Aa
ce nsternu. HenpaswnHarta ynotpeba Ha NpoAyKTa MoXe fja oBefe 0 yBpexaaHe Ha
TbKaHWTe, KOETO Aia NpUUNHK 6onKa. Mpw n3nnaksaHe Ha [AkoboBe Ha BEHLMTE CTPYATa
Ha TeYHOCTTa TPA6Ba fa 6bfe HacoueHa KbM NOBbPXHOCTTA Ha 3b6a, a He KbM bHOTO
Ha axo6a. Tpabsa Aa ce M36ArBa MPEKOMEPHOTO YCyKBaHe U OrbBaHE, KOETO MOXe fia
poseae Ao oTcnabsaHe Ha CTPYKTypaTa Ha urnata n HEeNHOTO cyynBaHe. M3non3gante
Camo CbC CNPUHLOBKM oT TuM luer-lock.

Cnep ynotpe6a vrnata TpAGBa fja Ce M3XBbP/M C KanaykaTa KaTo MeANLIMHCKN OTNagbK
B NOAXOAALM KOHTEIHEpY NOpaan PUCK OT HapaHABaHe. Cnep ynoTpe6a nrnvute morat
fla 6bAaT 3aMbPCeHU C UHGEKLIMO3HN CYOCTaHLMK, TPENOPBUNTENHO € Aa Ce 13MNOoN3BaT
NNYHU Npeana3Hu CpeacTBa NO BpeMe Ha U3XBbpriaHe.

anI Cepuno3eH NHUMAEHT, CBbpP3aH C n3aenneTo, Tpﬂ6Ba Aa ce yBegomu npoussogntena
1 CbOTBETHMA OpPraH NoO MECTOXKNTENCTBO Ha I'IOTpE6I/ITeI1ﬂ nnu nauneHTa.

CbXPAHEHWE

CbxpaHsABaiiTe Ha Cyxo MACTO. [la ce Na3u OT CTbHYeBa CBETAMHA.

[la ce cbxpaHsBa B opuriHanHaTa onakoBKa npu temnepatypa 5-35°C.
CpOK'bT Ha rogHOCT € n3nncaH Ha onakoBKaTa.

OMAKOBKA
100 6poriKu.

[aTa Ha nocnefHa akTyanusauma: 17.04.2025/10

Bukos adatos skalavimui

PRIES NAUDOJIMA BUTINAI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCIJA
GAMINYS SKIRTAS TIK GYDYTOJY STOMATOLOGY NAUDOJIMUI

PASKIRTIS
ENDO-TOP skirtas Sakny kanalams ir danteny kiSenéms skalauti. Tai leidzia iSvalyti
Saknies kanala ir danteny kiseng nuo uztersimo. Produkto veikimas pagristas skalavimu,

naudojant turbulentinj skyscio srauta, kuris iSleidZziamas per Sonine adatos anga, o tai
sukelia maza spaudima audiniams.

METRINIS MATMENY ZYMEJIMAS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO VIENO NAUDOJIMO PERDUOTI |GALIOTAM GAVEJUI SALINIMUI.

PARUOSIMAS NAUDOJIMUL:

F “— >
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1. Nuimkite lizdine plokstele.

2. Naudodami,luer-lock” sriegj, adata uzdékite ant svirksto uzpildyto pasirinktu skysciu.
3. Nuimkite adatos apvalkala ir patikrinkite, ar ant adatos néra matomy defekty ar [0ziy.
Pries naudodami patikrinkite, ar adata teisingai uzsukta ant Svirksto, tada isspauskite
nedidelj kiekj skyscio i§ 3virksto, kad patikrintuméte skysc¢io tekéjimag per adata.
Praplaukite 3aknies kanalus pagal pasirinkto skalavimo skys¢io gamintojo pateiktas
instrukcijas. Adatos skirtos naudoti tik Saknies kanaly skalavimo skysciais.

SPEJIMAI IR ATSARGUMO PRIEMONES

Jei lizdiné plokstelé pazeista, produkto neatidarinékite.

Gaminyje gali bati leistino pagal standarta EN 1SO 10993-7 kiekio etileno oksido
sterilizacijos liku¢iy. Naudojant pakartotinai kyla infekcijos pavojus. Nenaudokite
pakartotinai. Gaminys skirtas tik vienkartiniam naudojimui.

Jei sterili ENDO-TOP gaminio pakuoté pazeista arba buvo netycia atidaryta pries
naudojimg, gaminio naudoti negalima, nes nebegarantuojamas sterilumas. Jei
ENDO-TOP adata pazeista, akivaizdziai sugedusi arba sultzusi, jos negalima naudoti.
Skalaudami $aknies kanala, iSmatuokite kanalo ilgj, o tada nustatykite adatos ribotuva
(endostopa), kad jis bty 1-1,5 mm mazesniame gylyje nei iSmatuotas darbinis ilgis.
|vedus adatg tokiu gyliu, sumazéja rizika, kad ji jstrigs kanale. Batina laikytis ypatingo
atsargumo Saknies virsinés srityje, kur kanalas gali bati labiau susiauréjes arba
susisukes. Skystis j Saknies kanala turi bati jleidZziamas nepertraukiamais stamimo
judesiais. Ruosiant saknies kanala nenaudokite per stiprios skyscio srovés, nes dél to
skystis gali prasiskverbti j periapikalinius audinius. Jei jvedant adata susiduriama su
pasipriedinimu, adata reikia atsargiai iStraukti. Neteisingai naudojant gaminj, gali bati
pazeisti audiniai, todél gali atsirasti skausmas. Skalaujant danteny kisenes skyscio srove
turi bati nukreipta | danties pavirsiy, o ne  kiSenés dugna. Reikéty vengti pernelyg
didelio sukimo ir lenkimo, dél kurio gali susilpnéti adatos struktara ir ji gali sulazti.
Naudokite tik su,luer-lock” svirkstais.

Panaudojus, dél galimybés susizeisti, reikia iSmesti j korpusa kaip medicinines atliekas
i atitinkamus konteinerius. Panaudotos adatos gali buti uzterstos infekcinémis
medziagomis; jas 3alinant rekomenduojama naudoti asmenines apsaugos priemones.
Ivykus rimtam, su gaminiu susijusiam incidentui, turéty bati apie tai pranesta
gamintojui ir Salies, kurioje gyvena vartotojas ar pacientas, kompetentingai institucijai.

SAUGOJIMAS
Laikykite sausoje vietoje. Saugoti nuo saulés 3viesos. Laikyti originalioje pakuotéje
5-35°C temperatiroje. Galiojimo terminas nurodytas ant pirminés pakuotés.

PAKUOTE
100 vienety.

Paskutinio atnaujinimo data: 17.04.2025/10

Agulhas rombas para lavagens

ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO, LEIA AS SEGUINTES INSTRUGOES
PRODUTO PARA ADMINISTRAGAO EXCLUSIVAMENTE POR MEDICOS DENTISTAS

FINALIDADE DE UTILIZACAO

O ENDO-TOP foi concebido para enxaguar os canais radiculares e as bolsas gengivais.
Permite limpar o canal radical e a bolsa gengival das impurezas. A acao do produto
baseia-se na irigacdo através da passagem turbulenta do liquido que é doseado por um
orificio lateral na agulha, causando uma baixa pressao nos tecidos.

DESIGNAGAO METRICA DAS DIMENSOES: (30G) 0,3 mm x 25 mm

APOS UTILIZAGAO UNICA, ENTREGAR PARA ELIMINACAO A UM PONTO DE RECOLHA

AUTORIZADO.
MODO DE UTILIZACAOQ:
1 2 3
A G

‘A

1. Abrir o blister.

2. Utilizando a ponta tipo luer-lock, montar a agulha na seringa cheia com o fluido
selecionado.

3. Retirar a tampa da agulha e verificar se a agulha apresenta defeitos ou fracturas
visiveis. Antes de utilizar, verificar se a agulha esta corretamente enroscada na seringa
e, em seguida, espremer uma pequena quantidade do fluido da seringa para verificar
o fluxo dele através da agulha. Enxaguar os canais radiculares de acordo com as
instrugdes fornecidas pelo fabricante do fluido de enxague selecionado. As agulhas
destinam-se a utilizagdo apenas com fluidos de enxague de canais radiculares.

AVISOS E MEDIDAS DE PRECAUCAQ

No caso de a saqueta estar danificada, nao abrir o produto.

O produto pode conter residuos da esterilizagao por éxido de etileno a um nivel
admissivel, de acordo com a norma EN ISO 10993-7. A reutilizagao representa um risco
de infecao. Nao reutilizar. O produto destina-se a uma unica utilizagao.

Se a embalagem estéril do produto ENDO-TOP estiver danificada ou se for aberta
acidentalmente antes de utilizar o produto, o mesmo ndo deve ser utilizado ja que
a esterilidade nao pode ser garantida. Se a agulha ENDO-TOP estiver danificada,
visivelmente defeituosa ou partida, ndo deve ser utilizada. Ao enxaguar o canal
radicular, medir o comprimento do canal e, em seguida, colocar o batente (endostop)
na agulha a uma profundidade de 1-1,5 mm inferior ao comprimento de trabalho
medido. A insercao da agulha a esta profundidade minimiza o risco de ficar presa no
canal. Deve ter-se especial cuidado quando se trabalha na zona do apice da raiz, onde
o canal pode estar mais apertado ou torcido. O fluido deve ser introduzido no canal
radicular com movimentos continuos de bombagem. Ao preparar o canal radicular,
nao utilize um jato de fluido demasiado forte, uma vez que isso pode fazer com que
o fluido penetre nos tecidos periapicais. Se sentir resisténcia durante a insercao da
agulha, esta deve ser cuidadosamente retirada. A utilizagao incorreta do produto pode

provocar danos nos tecidos, resultando em dor. Ao enxaguar as bolsas gengivais, o jato
de fluido deve ser dirigido para a superficie do dente e néo para o fundo da bolsa. Deve
ser evitada a torcao e a flexao excessivas, que podem provocar o enfraquecimento da
estrutura da agulha e a sua quebra. Utilizar unicamente com seringas luer-lock.

Depois de utilizado, eliminar o produto na saqueta como residuo médico em
contentores adequados devido a possibilidade de ferimento. Depois de utilizadas, as
seringas podem estar contaminadas com substancias infeciosas, recomendando-se a
utilizacao dos meios de protecéo individual durante a eliminagéo.

Em caso de incidente grave relacionado com o produto, o facto deve ser

relatado ao fabricante e a autoridade competente do pais onde o utilizador

ou paciente estiver domiciliado.

ARMAZENAMENTO

Armazenar num local seco. Proteger da luz solar.

Conservar na embalagem original a temperaturas entre 5°C e 35°C.

O prazo de validade para utilizagdo encontra-se na embalagem primaria.

EMBALAGEM DISPONIVEL
100 unidades.

Data da ultima atualizagdo: 17.04.2025/10

BT stylenile

LAS FOLGENDE INSTRUKTIONER F@R BRUG
PRODUKTET MA KUN ANVENDES AF TANDLAGER

PRODUKTBETEGNELSE

ENDO-TOP er beregnet til skylning af rodkanaler og pocher. Produktet muligger en
grundig rengering af rodkanalen og tandkgdslommen mod forurening. Enheden
fungerer ved at skylle med en turbulent strem af veeske, der dispenseres gennem et hul
placeret pa siden af nélen, hvilket forarsager lavt tryk pa vaevet.

ST@RRELSEI METRISK SYSTEM: (30G) 0,3 mm x 25 mm

TIL ENGANGSBRUG.
SKAL BORTSKAFFES EFTER BRUG VED EN AUTORISERET MODTAGER GENBRUG

FORBEREDELSE TIL BRUG:

1 2 3
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1. Fjern blisterpakning.

2. Monter nélen pé en sprgjte fyldt med den valgte veeske ved hjaelp af et luer-lock
gevind.

3. Fjern naledakslet, og inspicér nalen for synlige defekter eller brud. Kontroller, at
nalen er skruet korrekt pa sprejten for brug, og derefter klem en lille maengde vaeske
ud af sprgjten for at kontrollere vaeskestrammen gennem kanylen. Fjern naledaekslet.
Skylning af rodkanalerne gennemfgres i henhold til brugsanvisning af skyllevaeskens
producent. Skyllendlene er beregnet udelukkende til anvendelse med vaesker til
skylning af rodkanaler.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER

Hvis blisteren er beskadiget, ma du ikke abne produktet.

Produktet kan indeholde rester efter sterilisering med ethylenoxid pa et acceptabelt
niveau i overensstemmelse med EN I1SO 10993-7 standarden. Genbrug udger en risiko
for infektion. Ma ikke genbruges. Produktet er kun beregnet til engangsbrug.

Hvis den sterile emballage til ENDO-TOP-enheden er beskadiget pa nogen made eller
utilsigtet er blevet dbnet for brug, ma produktet ikke bruges, da produktets sterilitet sa
ikke leengere er garanteret. Hvis ENDO-TOP nélen er beskadiget, har synlige defekter
eller brud, ber den ikke bruges. Ved skylning af rodkanalen skal kanallengden males
og derefter skal stoppet (endostop) pa nalen indstilles til en dybde 1-1,5 mm mindre
end den malte arbejdsleengde. Indfering af nalen til denne dybde minimerer risikoen
for, at den seetter sig fast i kanalen. Sarlig forsigtighed ber udvises, nar du arbejder
nzer rodspidsen, hvor kanalen kan veaere mere indsnzavret eller snoet. Veesken bor
indfores i rodkanalen med kontinuerlige pumpebevaegelser. Brug ikke en for staerk
vaeskestrem, nar du forbereder rodkanalen, da det kan fa vaesken til at treenge ind i
det periapikale vaev. Hvis du steder pa modstand under kanyleindszettelsen, skal du
forsigtigt traekke nalen ud. Forkert brug af produktet kan forarsage vaevsskade og som
folge heraf smerte. Ved skylning af tandkedslommer skal vaeskestrammen rettes mod
tandoverfladen, ikke mod bunden af pochen. Overdreven drejning og bgjning ber
undgas, da dette kan svaekke nélestrukturen og fa den til at knaekke. Bruges kun med
luer-lock sprajter.

Efter brug skal produktet bortskaffes i dets hylster i passende beholdere til medicinsk
affald p& grund af muligheden for skade. Nale kan vare forurenet med smitsomme
stoffer efter brug, det anbefales at bruge personlige veernemidler ved bortskaffelse af
dem.

| tilfeelde af forekomst af alvorlige haendelser vedrerende preeparatet, skal faktummet
rapporteres til producenten og den kompetente statsmyndighed i landet, hvor
brugeren eller patienten har sin bopael.

OPBEVARING

Opbevares pa et tort sted. Beskyt produktet mod direkte sollys.
Opbevares i originalemballagen ved en temperatur pa 5-35°C.
Udlgbsdatoen findes pa den indre emballage.

TILGANGELIGE EMBALLAGE
100 stykker.

Seneste opdatering: 17.04.2025/10

“ AppAeiec BeNdveg yia mAUoIpo

MPIN TH XPHZH MAPAKAAQ AIABAXTE TIZ AKONOYOEZ OAHTIEX
MPOION TA XPHZH MONO AMO OAONTIATPO

NPOBAEMOMENH XPH>H

To ENDO-TOP mpoopiletal yia tnv €Kmuon pI{Ikwv CWARVWV Katl OUAIKWY BUAGKwV.
Emtpénel Tov kabapiopd Twv PiKWv owAvwv Kal Twv OUNKWV BuAdkwv amd
akabapoieg. H Spdon tou mpoiovtog Baciletat otnv dpdeuon e T xprion TupBwdoug
PONG LYpOU, To omoio SlavépeTal péow TNE MAIVAG OGNS BEAOVAC, N omoia TPoKael
XAHNAI TEGN OTOUG IOTOUG.

ZHMANXH METPIKON AIASTAZEQN: (30G) 0,3 mm X 25 mm

META ATTO TH MIA XPHXH ATTOSTEAAETAI TIA ANTOPPIYH SE EZOYXIOAOTHMENO
TAPAAATITH.

TPOMOX XPHXH5:
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1. AQaip£€0Te TNV CUCKELAGIA PUMNOTEP.

2. Me 10 luer-lock TomoBetrote T Beddva ot cUppPLya YeEUATN HE EMAEYHEVO LYPO.

3. A@aip£oTe To Kamdak1 TG BeAovag kat EAéyETe Tn BeAdva yia Tuxdv opatd ehattwpata
1 omaoipata. Mptv amo Tn xprion, eAéyETe v n Behova éxel BIdwOei owoTda otn cuplyya
Kal, OTn OUVEXELD, TIIECTE HIa MIKPT TTOOOTNTA LYPOU amo T cUPLyya Yla va eEAEYEETE
™ por| Tou vypoU péoa TnG BeAovac. =emMUVeTe Ta PI{IKA KAVAAIA CUPPWVA WE TIG
odnyieg mou mapéxovtal anod ToV KATAOKEVAOTH TOU EMAEYUEVOU UYPOU yia EEmMupa.
O1 BeNdveg mpoopilovTalt yia Xprion HOVo pe bypd yia EEMupa PICIKWY KAVANWV.

MPOEIAOMOIHZEIS KAI TPOOYAAZEIX

Y€ MEPIMTWON 1MoV To UMAICTEP €xel UTTOOTEL (NG, LNV avoifeTe TO TPOIdV.

To mPOi6V pMopEi va TEPIEKEL UTTOAEIMPATA ammd TNV amooTteipwon He o&eidlo Tou
aBuleviou oe amodektd eminedo ovp@wva pe to MPotumo EN ISO 10993-7. H
emavaypnolponoinon evéxel kivuvo poAuvonc. Mnv 1o emavagpnoigomolsite. To
TPOI6V TpoopileTal povo yla epamag xprion. Edv n anootelpwpévn ouokevacia Tou
mpoiovtog ENDO-TOP gival KateoTpappévn A £l avolyTei akouota TPV amd T xpron,
T0 TPOIdV Sev TTPETIEL VA XPNOIUOTIOLETAL YIATi N OTEIPOTNTA SEV €ival TTAEOV EyyunuEvn.
Edv n Behdva ENDO-TOP gival KATEOTPAPHEVN, £XEL OPATA ENATTWHATA 1) OTTAGIMATA,
Sev mpémel va xpnotpomoleital. Katd to émupa tou pidikol kavahiov, Ba mpémel va
HETPNOEL TO KOG TOU KAVAAIOU KAl OTn CUVEXELQ TO TEPHATIKO otom (endostop) otn
Beldva Ba mpémel va pubuiotei og BdBog 1-1,5 mm HIKPOTEPO OO TO HETPOUHEVO
urikog epyaciac. H eloaywyr} Tng BeAdvag og autd to BaBog ehayioTomolei Tov Kivduvo
va KOMOeL 0To KavaAL I8waitepn mpoooyn mpémel va Sivetal 6tav epydaleoTe Kovtd
oTnVv Kopuer NG pifag 6mou 1o Kavall umopei va eival mo otevd 1) otpiupévo. To
Tpoidv Ba mpérmel va amoppipbei cUpPwva pe Tig Sladikacieg yia ta latpikd andBAnta
Kl TO TIEPIOTATIKO Ba PEMel va avapepBei oTov kataokevaotr.Katd Ty ékmuon Tou
p1{Ikov cwANVa, n BeNova mpémel va elodyeTal 0To Kavah o€ BaBog 1-1,5 mm pikpdtepo
a6 TO PETPOUKEVO PNKOG EPYATiag. To LYPO TIPEMEL VA EICAYETAL OTO PIJIKO CWARVA PE
OUVEXEIG KIVAOELG AvTAnonG. Katd tnv mpoetolpacia Tou pi{ikov cwhrva, Sev mpémel

Va XPNOIUOTIOLEITE TIOAD 10XUPS TTiSaKa LypoU, KaBW¢ autd UImopEl va TIPOKOAECEL
™ OSieioduon Tou UYPOU OTOUG TEPIAKPOPPI{IKOUG 1oToUG. Edv avtipetwmioete
onoladnMoTe avTioTacn Katd v eloaywyr TG BEAOVAG, TTPOOEKTIKA aQaipéoTe N
Behova. H AavBaopévn xprion Tou mpoidvtog pmopei va mpokaléoel BAGBN otoug
10TOUG, PE amOTENECHA TOV TTOVO. Otav EeMAéveTe TOUG OUAIKOUG BUNAKEG, 0 Tidakag Tou
uypoU TIPEMEL va KateuBUVeTal TNV eM@Avela Tou SovTioU Kal 0x1 oTov ubpéva Tou
BUAaka. Oa TPEMEL va amo@eVyeTal N UTTEPBOAIKT CUCTPOPN Kal KApYn, Kabwg auto
umopei va amoduvapwoet T dopr) TNG BEAGVAC Kal va TTPOKAAEDEL TO OTTACIUO TNG. To
TPOIOV va xpnotpomoleital povo pe ouplyyeg luer-lock.

Metda tn xprion, Ba mMpEmel va amoppinTeTal He TO KAMAKL w¢ 1ATPIKO amoPAnto o
KataA\nha Soxeia Adyw Tou KivGUvou Tpaupatiopol. Metd tn xprion, ot BeAoveg
pmmopei va €xouv HOANUVOEL PE HOAUCHOTIKEG OUGIEG, OUVIOTATAL N XPrON OTOMIKOU
TIPOCTATEVUTIKOU £EOTMAIOHOU KATA TNV amoppidr) TouG.

Y& mepintwon cofapou cuuPBAavTtog mou oxeTieTal Pe To TTPOIOV TTPEMEL va
£vNUEPWOOUV O KATAOKEVATTHG KAt N appodia apyr TNG XWPag otnv onoia

KATOIKE 0 XPOTNG i} 0 aoBevNG.

ANOGHKEYZH

Na amoBnkevetal og Enpd pépog. Na puAAooeTal pakpld amd To NAIAKO GWG.
Na Siatnpeital otnv apxikr cuokevacia oe Beppokpacia amd 5°C éwg 35°C.
H nuepopnvia Ajéng Bpioketal otnv dueon cuokevacia.

AIAGESIMH SYSKEYASIA
100 tepayua.

Huepopnvia tehevtaiag evnpépwong: 17.04.2025/10

Tombi otsaga noelad loputamiseks

ENNE KASUTAMIST TUTVUDA ALLTOODUD JUHENDIGA
AINULT ARST-STOMATOLOOGILE KASUTAMISEKS MOELDUD TOODE

KASUTUSOTSTARVE

ENDO-TOP on médeldud juurekanalite ja igemetaskute loputamiseks. Véimaldab
juurekanalit ja igemetaskuid mustusest puhastada. Toote toime pohineb néela
kulgmise avause kaudu valjutatava turbulentse vedelikujoa abil niisutamisel, mis
pohjustab kudedele madala surve.

MOOTMETE MEETEREMARGISTUS: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PARAST UHEKORDSET KASUTAMIST EDASTADA VOLITATUD UKSUSELE UTILISEERIMISEKS

KASUTAMISEKS ETTEVALMISTAMINE:
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1. Avada blister.

2. Paigaldada noel luer-locki tutipi keerme abil valitud vedelikuga taidetud sustlale.

3. Eemaldada noelakork ja kontrollida néela nihtavate defektide voi purunemiste
suhtes. Enne kasutamist kontrollida, et aplikaator on digesti sustlale keeratud ja suruda
seejarel aplikaatoris vedeliku labivoolu kontrollimiseks suistlast vaike kogus vedelikku
vélja. Loputada juurekanaleid vastavalt valitud loputusvedeliku tootja juhistele. Néelad
on ette ndhtud ainult juurekanali loputusvedelikuga loputamiseks.

HOIATUSED JA ETTEVAATUSABINOUD

Kui blister on kahjustatud, toodet mitte avada.

Toode voib sisaldada etlileenoksiidiga steriliseerimise jadke vastavalt standardile
EN ISO 10993-7 vastuvdetaval tasemel. Taaskasutamine loob infektsiooniohu. Mitte
taaskasutada. Toode on ette nahtud ainult Ghekordseks kasutamiseks.

Kui toote ENDO-TOP steriilne pakend on kahjustatud voi on enne kasutamist kogemata
avatud, ei tohi toodet kasutada, sest steriilsus ei ole enam tagatud. Kui ENDO-TOP
ndel on kahjustatud, ndhtavalt defektne voi katki, ei tohi seda kasutada. Juurekanali
loputamisel mo6ta kanali pikkus ja seada seejarel ndelale piiraja (endostop) méddetud
toopikkusest 1-1,5 mm lihemale stigavusele. Noela sisestamine sellisele siigavusele
minimeerib selle kanalisse kinni jaamise riski. Eriti ettevaatlik tuleb olla to6tades juure
tipu piirkonnas, kus kanal voib olla kitsam voi keerdus. Vedelik tuleb juurekanalisse
viia pidevate pumpavate liigutustega. Juurekanali to6tlemisel ei tohi kasutada liiga
tugevat vedelikujuga, sest see voib péhjustada vedeliku tungimist periapikaalsetesse
kudedesse. Néela sisestamisel vastupanu ilmnemisel tuleb néel ettevaatlikult tagasi
tommata. Toote ebadige kasutamine voib pohjustada koekahjustusi, ja tulemusena
valu. lgemetaskute loputamisel tuleb vedeliku juga suunata hamba pinnale, mitte
tasku pohja. Valtida UGlemddrast vaanamist ja painutamist, mis voib pohjustada
ndela struktuuri ndrgenemist ning selle purunemist. Kasutada ainult luer-lock tulpi
stistaldega

Vigastuste tekkimise véimaluse tottu utiliseerida korpused parast kasutamist
meditsiinijaatmetena asjakohastesse mahutitesse. Noelad voivad pérast kasutamist
olla saastunud nakkusohtlike ainetega, nende utiliseerimisel on soovitatav kasutada
isikukaitsevahendeid.

Seadmega seotud tosiste juhtumite korral tuleb teavitada tootjat ja kasutaja voi
patsiendi elukohariigi padevaid asutusi.

HOIUSTAMINE

Hoida kuivas kohas. Kaitsta paikesevalguse eest.
Hoida originaalpakendis temperatuuril 5-35°C.
Kolblikkusaeg on vahetul pakendil.

SAADAVAD PAKENDID
100 tiikki.

Viimase varskenduse kuupdev: 17.04.2025/10

“ Tylpét neulat pesua varten

LUE SEURAAVAT OHJEET ENNEN KAYTTOA.
TUOTE VAIN HAMMASLAAKARIN KAYTTOON

KAYTTOTARKOITUS

ENDO-TOP on tarkoitettu juurikanavien ja ientaskujen huuhteluun. Sen avulla voi
puhdistaa juurikanavan ja ientaskun kontaminaatiosta. Tuotteen toiminta perustuu
huuhteluun pyoreiselld virtauksella syotettavalléd nesteelld, joka annostellaan neulan
sivureian kautta, mika aiheuttaa alhaista painetta kudoksiin.

METRINEN MITTAMERKINTA: (30G) 0,3 mm x 25 mm
LUOVUTA YHDEN KAYTTOKERRAN JALKEEN HAVITETTAVAKSI VALTUUTETTUUN
KERAYSPISTEESEEN.

KAYTTOVALMISTELUT:
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1. Poista lapipainopakkaus.

2. Kiinnita neula valitsemallasi nesteelld taytettyyn ruiskuun kayttamalla luer lock
-kierretta.

3. Poista neulan tuppi ja tarkista neula nakyvien vikojen tai murtumien varalta.
Tarkista ennen kayttod, ettd applikaattori on kunnolla ruuvattu ruiskuun, ja purista
sitten pieni maara ruiskusta voidaksesi tarkistaa, ettd tahna virtaa applikaattorin lapi.
Poista neulansuojus. Huuhtele juurikanavat valitun huuhtelunesteen valmistajan
antamien ohjeiden mukaisesti. Neulat on tarkoitettu kaytettavéksi vain juurikanavien
huuhtelunesteiden kanssa.

VAROITUKSET JA VAROTOIMET

Jos lapipainopakkaus on vahingoittunut, &ld avaa tuotetta.

Tuote voi sisaltaa etyleenioksidisteriloinnin jaamia hyvéksyttavalla tasolla EN 1SO 10993-
7 standardin mukaisesti. Uudelleenkayttd aiheuttaa tartuntariskin. Al kayta uudelleen.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan kertakayttoon. Jos ENDO-TOP-tuotteen steriili pakkaus
on vaurioitunut tai avattu vahingossa ennen kayttod, tuotetta ei saa kayttad, koska
steriiliyttd ei voida enda taata. Jos ENDO-TOP-neula on vaurioitunut, nakyvasti viallinen
tai rikki, sitd ei saa kdyttad. Kun huuhtelet juurikanavaa, mittaa kanavan pituus ja aseta
neulan pysdytin (endostop) 1-1,5 mm syvemmalle kuin mitattu tyopituus. Kun neula
tyonnetaan tahan syvyyteen, minimoidaan sen juuttumisen riski kanavaan. Erityista
varovaisuutta on noudatettava tyoskenneltdessd juuren karkialueella, jossa kanava
voi olla ahtaampi tai kieroutuneempi. Neste on syotettdvd juurikanavaan jatkuvilla
pumppausliikkeills. Ald kayta lilan voimakasta nestevirtaa juurikanavan valmistelun
aikana, silld se voi aiheuttaa nesteen tunkeutumisen periapikaalisiin kudoksiin. Jos
neulaa tyonnettdessd ilmenee vastusta, se on vedettdvd varovasti pois. Tuotteen
virheellinen kaytto voi aiheuttaa kudosvaurioita ja sen seurauksena kipuja. lentaskuja
huuhdeltaessa nestevirta on suunnattava hampaan pinnalle, ei taskun pohjalle. Liiallista
vaantamista ja taivuttamista, joka voi johtaa neulan rakenteen heikkenemiseen ja
rikkoutumiseen, on valtettava. Kéyta luer-lock ruiskujen kanssa.

Kayton jélkeen se on hévitettdva kotelossa ladkejatteend asianmukaisiin astioihin
pakattuna loukkaantumisvaaran vuoksi. Neulat voivat kayton jalkeen kontaminoitua
tartunta-aineista, joten on suositeltavaa kayttaa henkilokohtaisia suojavarusteita niita

hévitettdessa.

Laitteeseen liittyvdn vakavan vaaratilanteen sattuessa siitd on ilmoitettava
valmistajalle ja sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttdja tai
potilas asuu.

VASTA-AIHEET
Tuote on tarkoitettu vain kertakdyttoon. Uudelleenkayttoon liittyy infektion riski.

SAILYTYS

Sailytd kuivassa paikassa. Suojaa auringonvalolta.

Sailytettava alkuperaisessa pakkauksessa 5-35°C:n lampotilassa.
Kayttokelpoisuusaika on merkitty valittomaan pakkaukseen.

SAATAVILLA OLEVA PAKKAUS
100 kappaletta.

Viimeisen péivityksen paivamaara: 17.04.2025/10

m Tupe igle za pranje

PRIJE UPORABE PROCITAJTE DONJE UPUTE
PROIZVOD ZA UPORABU ISKLJUCIVO OD STRANE LIJECNIKA STOMATOLOGA

NAMJENA

ENDO-TOP je namijenjen za ispiranje korijenskih kanala i gingivalnih dzepova.
Omogucuje  cis¢enje korijenskog kanala i gingivalne dzepove od onecis¢enja.
Djelovanje proizvoda temelji se na navodnjavanju uz pomo¢ turbulentnog protoka
tekucine koja se dozira kroz bocni otvor igle, $to uzrokuje nizak pritisak na tkiva.

METRICKO OZNACAVANJE DIMENZIJA: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NAKON JEDNOKRATNE UPORABE, PREDAJTE NA RECIKLIRANJE OVLASTENOJ OSOBI.

PRIPREMA ZA UPORABU:
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1. Uklonite blister.

2.Pomocu Luer-lock navoja montirajte iglu na $pricu napunjenu odabranom teku¢inom.
3. Ukloniti zastitni poklopac igle i provjeriti ima li igla vidljivih ostecenja ili pukotina.
Prije upotrebe potrebno je provjeriti je li igla ispravno pri¢vrs¢ena na $pricu, a zatim
istisnuti malu koli¢inu tekucine iz $price kako bi se provjerio protok tekuéine kroz iglu.
Skinite poklopac igle. Ispiranje korijenskih kanala izvodite u skladu s uputama koje
naveo proizvodac odabrane tekucine za ispiranje. Igle su namijenjene za uporabu
iskljucivo s teku¢inama za ispiranje korijenskih kanala.

UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Ako je blister ostecen, nemojte otvarati proizvod.

Proizvod moze sadrzavati ostatke nakon sterilizacije etilen oksidom na prihvatljivoj
razini u skladu s EN ISO 10993-7. Ponovna uporaba predstavlja rizik od infekcije.
Nemojte ponovno koristiti. Proizvod je namijenjen samo za jednokratnu uporabu.

Ako je sterilno pakiranje proizvoda ENDO-TOP osteceno ili je nenamjerno otvoreno
prije uporabe, proizvod se ne smije koristiti jer sterilnost vise nije zajam¢ena. Ako je igla
ENDO-TOP ostecena, ima vidljive nedostatke ili pukotine, ne smije se koristiti. Prilikom
ispiranja korijenskog kanala izmjerite duljinu kanala, a zatim postavite ¢ep (endostop)
naiglu na dubinu od 1-1,5 mm manju od izmjerene radne duljine. Umetanje igle na ovoj
dubini smanjuje rizik od zaglavljivanja igle u kanalu. Posebnu paznju treba posvetiti
radu u podru¢ju vrha korijena, gdje kanal moze biti suzen ili zakrivljen. Tekuc¢inu
treba uvesti u korijenski kanal kontinuiranim pokretima pumpanja. Prilikom obrade
korijenskog kanala nemojte koristiti prejaki mlaz tekucine jer to moze uzrokovati
prodiranje tekucine u periapikalna tkiva. Ako tijekom umetanja igle naidete na otpor,
pazljivo uvucite iglu. Nepravilna uporaba proizvoda moze uzrokovati ostecenje tkiva i,
posljedi¢no, bol. Prilikom ispiranja gingivalnih dZzepova, protok tekucine treba usmjeriti
na povrinu zuba, a ne na dno dzZepa. Izbjegavajte prekomjerno uvijanje i savijanje
koje moze dovesti do slabljenja strukture igle i prijeloma igle. Koristiti iskljuivo sa
strcaljkama tipa luer-lock.

Nakon upotrebe treba ga odloziti u kucistu kao medicinski otpad u odgovarajuce
spremnike zbog opasnosti od ozljeda. Nakon uporabe, igle mogu biti kontaminirane
zaraznim tvarima, preporuca se koristiti osobnu zastitnu opremu prilikom njihovog
odlaganja.

U slucaju ozbiljnih nezgoda povezanih s proizvodom, potrebno ih je prijaviti
proizvodacu i nadleznom tijelu drzave u kojoj korisnik ili pacijent ima prebivaliste.

SKLADISCENJE

Shranjujte v suhem prostoru. Zastititi od suncevog svjetla.
Cuvati u originalnom pakiranju na temperaturi 5-35°C.
Rok trajanja naveden je na neposrednom pakiranju.

DOSTUPNA PAKIRANJA
100 komada.

Datum posljednjeg azuriranja: 17.04.2025/10

“ Slirces ar specialu trulu galu saknes kanala skalo3anai

PIRMS LIETOSANAS LUDZAM RUPIGI IEPAZITIES AR SIEM LIETOSANAS
NORADIJUMIEM
SO IZSTRADAJUMU DRIKST LIETOT TIKAI ZOBARSTS

PIELIETOJUMS

ENDO-TOP ir paredzéts saknu kanalu un smaganu kabatu skalosanai. Tas lauj iztirit
saknu kanalu un smaganu kabatu no netirumiem. Izstradajuma iedarbiba balstas
uz irigaciju ar skidruma turbulentu plasmu, kas tiek dozéts caur adatas sanu atveri,
nodrosinot zemu spiedienu uz audiem.

IZMERU METRISKIE APZIMEJUMI: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PEC VIENREIZEJAS IZMANTOSANAS NODOT OTRREIZEJAI PARSTRADEI.

SAGATAVOSANA LIETOSANAL
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1. Nonemt blisteri.

2. Ar Luer fiksatora vitni uzlikt adatu uz 8lirces, kas piepildita ar izvéléto skidrumu.

3. Nonemiet adatas apvalku un parliecinieties, ka adatai nav redzamu defektu vai
ldzumu. Pirms lietosanas parliecinieties, ka adata ir pareizi uzskravéta uz $lirces, un
péc tam izspiediet nelielu skidruma daudzumu no Slirces, lai parbauditu skidruma
plismu adata. Veikt saknu kanalu skalo3anu saskana ar skalosanas $kidruma razotaja
sniegtajiem noradijumiem. Adatas ir paredzétas izmantosanai tikai ar saknu kanalu
skalosanas skidrumiem.

BRIDINAJUMI UN PIESARDZIBAS PASAKUMI

Ja blisteris ir bojats, produktu nedrikst atveért.

Produkts var saturét etilénoksida sterilizacijas atlikumus pielaujamaja limeni saskana ar
standartu EN 1SO 10993-7. Atkartota lietosana rada infekcijas risku. Nelietot atkartoti.
Produkts ir paredzéts tikai vienreizéjai lietosanai. Ja produkta ENDO-TOP sterilais
iepakojums ir bojats vai nejausi atvérts pirms lietosanas, produktu nedrikst lietot,
jo nav garantéta ta sterilitate. Ja adata ENDO-TOP ir bojata, tai ir redzami defekti vai
lzumi, to nedrikst lietot. Skalojot saknu kanalu, izmériet kanala garumu un péc
tam uzstadiet ierobezotaju (endostoperu) uz adatas uz dzilumu, kas ir par 1-1,5 mm
mazaks par izmérito darba garumu. Adatas ievadiana uz $adu dzilumu samazina tas
iestrégsanas kanala risku. levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot saknes galotnes zona,
kur kanals var bat sasaurinataks vai sagrieztaks. Skidrums ir jaievada saknu kanala ar
nepartrauktam suknésanas kustibam. Apstradajot saknu kanalu, neizmantot parak
spécigu skidruma straklu, jo tas var izraisit Skidruma ieklGsanu periapikalajos audos. Ja
adatas ievadisanas laika rodas pretestiba, uzmanigi izvelciet adatu. Nepareiza produkta
lietosana var izraisit audu bojajumu un ta rezultata sapes. Smaganu kabatu skalosanas
laikd Skidruma straklai ir jabat vérstai uz zoba virsmu, nevis uz kabatas dibenu.
Jaizvairas no parmérigas adatas sagriesanas un izlieksanas, kas var izraisit tas struktaras
novajinasanos un lizumu. Lietot tikai kopa ar luer-lock tipa slircem.

Péc lietosanas utilizét produktu apvalka ka mediciniskus atkritumus atbilstosas tvertnés,
jo pastav savainosanas risks, Adatas péc lietosanas var bat piesarnotas ar infekciozam
vielam, to utilizacijas laika ieteicams lietot individualas aizsardzibas lidzekliem.

Ja, saistiba ar produkta izmantosanu, ir radies nopietns apdraudéjums, par to
nepiecie$ams zinot razotajam un tas valsts kompetentajai iestadei, kura lietotajam vai
pacientam ir pastaviga dzivesvieta.

UZGLABASANA

Uzglabat sausa vieta. Sargat no saules staru iedarbibas.
Uzglabat originalaja iepakojuma 5-35°C temperatara.
Produkta deriguma termin3 noradits uz tie$a iepakojuma.

PIEEJAMAIS [EPAKOJUMS
100 gab.

Pédéjas atjauninasanas datums: 17.04.2025/10

“ Stompe naalden voor uitspoelen

NEEM VOOR GEBRUIK KENNIS VAN ONDERSTAANDE GEBRUIKSAANWIZING
HET PRODUCT MAG UITSLUITEND WORDEN GEBRUIKT DOOR TANDARTSEN

BESTEMMING

ENDO-TOP is ontworpen voor het spoelen van wortelkanalen en tandvleespockets.
Het zorgt ervoor dat het wortelkanaal en de tandvleespocket van vuil worden
ontdaan. De werking van het product is gebaseerd op irrigatie door middel van een
turbulente vloeistofstroom, die door de zijopening van de naald wordt afgegeven, wat
resulteert in een lage druk op het weefsel.

METRISCHE MAATAANDUIDING: (30G) 0,3 mm x 25 mm

NA EENMALIG GEBRUIK VOOR VERWIJDERING INLEVEREN BIJ EEN ERKEND INZAMELPUNT.

VOORBEREIDING OP HET GEBRUIK:
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1. Verwijder de blisterverpakking.

2. Monteer de naald met behulp van een luerlock-aansluiting op een injectiespuit die is
gevuld met de gekozen vloeistof.

3. Verwijder de naaldhuls en controleer de naald op zichtbare defecten of breuken.
Controleer voor gebruik of de naald goed op de spuit is geschroefd en knijp vervolgens
een kleine hoeveelheid vloeistof uit de spuit om de vloeistofstroom door de naald te
controleren. Spoel de wortelkanalen uit volgens de instructies die zijn verstrekt door
de fabrikant van de gekozen spoelvloeistof. De naalden zijn uitsluitend bestemd voor
gebruik met vloeistoffen voor het uitspoelen van wortelkanalen.

WAARSCHUWINGEN / VOORZORGSMAATREGELEN:

Mocht de blister beschadigd zijn, maak het product dan niet open.

Het product kan residuen bevatten van ethyleenoxidesterilisatie in een aanvaardbaar
niveau volgens EN ISO 10993-7. Hergebruik brengt een infectierisico met zich mee. Niet
opnieuw gebruiken. Het product is bedoeld voor eenmalig gebruik.

Als de steriele verpakking van het ENDO-TOP product beschadigd is of per ongeluk
voor gebruik is geopend, mag het product niet worden gebruikt, omdat de steriliteit
niet langer gegarandeerd is. Als de ENDO-TOP naald beschadigd, zichtbaar defect of
gebroken is, mag deze niet worden gebruikt. Meet bij het spoelen van het wortelkanaal
de lengte van het kanaal en stel vervolgens de stop (endostop) op de naald in op een
diepte van 1-1,5 mm minder dan de gemeten werklengte. Door de naald op deze diepte
in te brengen, wordt het risico dat de naald in het kanaal blijft steken geminimaliseerd.
Bij het werken in de buurt van de wortelapex dient men bijzondere voorzichtigheid
in acht te nemen, aangezien het kanaal daar mogelijk nauwer of gedraaid kan zijn.
De vloeistof moet met continue pompende bewegingen in het wortelkanaal worden
gebracht. Gebruik bij het prepareren van het wortelkanaal geen te sterke vloeistofstraal,
omdat de vloeistof dan in het periapicale weefsel kan dringen. Als er weerstand wordt
ondervonden tijdens het inbrengen van de naald, moet de naald voorzichtig worden
teruggetrokken. Verkeerd gebruik van het product kan weefselschade veroorzaken,
met pijn als gevolg. Bij het spoelen van tandvleespockets moet de vloeistofstraal op het
tandoppervlak worden gericht en niet op de bodem van de pocket. Vermijd overmatig
draaien en buigen, omdat dit de naaldstructuur kan verzwakken en kan breken. Alleen
gebruiken met luer-lock-spuiten. Na gebruik moet het omhulsel als medisch afval in
geschikte containers worden weggegooid vanwege de kans op letsel. Naalden kunnen
na gebruik besmet zijn met infectueuze stoffen; persoonlijke beschermingsmiddelen
worden aanbevolen tijdens het afvoeren.

Indien een ernstig incident in verband met het product plaatsvindt, moet u

dit melden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van het land waar

de gebruiker of de patiént zijn woon- of verblijfplaats heeft.

BEWARING

Droog bewaren. Beschermen tegen zonlicht.

Bewaar in de originele verpakking bij temperaturen van 5-35°C.

De uiterste gebruiksdatum bevindt zich op de primaire verpakking.

BESCHIKBARE VERPAKKING
100 stuks.

Datum laatste actualisatie: 17.04.2025/10

“ Tupé ihly na vyplachovanie

PRED F”OUiITiM SA OBOZ!\U-'\MTE S TYMITO POKYNMI
VYROBOK IBA NA POUZITIE ZUBNYM LEKAROM

URCENIE

Pripravok ENDO-TOP je urceny na vyplachovanie korenovych kanalikov a gingivélnych
vackov. Umoznuje Cistenie korenového kandlika a gingivalneho vacku od kontaminécie.
Zariadenie funguje pomocou irigacie pomocou turbulentného pridu tekutiny, ktory je
davkovany cez bo¢ny otvor ihly, ¢o sposobuje nizky tlak na tkanivo.

METRICKE OZNACENIE ROZMEROV: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO JEDNORAZOVOM POUZITI ODOVZDAJTE NA LIKVIDACIU OPRAVNENEMU SUBJEKTU.

PRIPRAVA NA POUZITIE:
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1. Odstrante balenie.

2. Pomocou zévitu typu luer-lock umiestnite ihlu na striekacku s vybranou tekutinou.
3. Stiahnite clonu ihly a skontrolujte, ¢i na ihle nie su viditelné Ziadne defekty alebo
zlomeniny. Pred pouzitim skontrolujte, ¢i je ihla spravne naskrutkovana na striekacke,
a nasledne vytlacte nevelké mnozstvo tekutiny zo striekacky, aby ste skontrolovali
prietok cez ihlu. Vykonavajte vyplachovanie korenovych kandlikov v stlade s pokynmi
uvedenymi vyrobcom daného roztoku na vyplachovanie. lhly st vhodné na pouzitie iba
s roztokmi na vyplachovanie korenovych kanalikov.

UPOZORNENIA A BEZPECNOSTNE OPATRENIA

V pripade, ze je blister poskodeny, vyrobok neotvarajte.

Vyrobok méze obsahovat zvysky po sterilizacii vykondvanej etylénoxidom na
pripustnej urovni v sulade s normou EN 1SO 10993-7. Opéatovné pouzitie predstavuje
riziko infekcie. Nepouzivajte opatovne. Vyrobok je urceny vyhradne len na jednorazové
pouzitie.

Ak je sterilny obal vyrobku ENDO-TOP poskodeny alebo je pred pouzitim netimyselne
otvoreny, vyrobok sa v Ziadnom pripade nesmie pouzit, pretoze sterilita uz nie je
zarucend. Ak je ihla ENDO-TOP poskodena, ma viditelny defekt alebo je zlomena,
nepouzivajte ju. Pri vyplachovani korefiového kandlika zmerajte dizku kanalika, a
nasledne nastavte obmedzovac¢ (endostop) na ihle na hlbku o 1 az 1,5 mm mensej,
nez je namerana pracovna dizka. Zavedenie ihly na taku hibku minimalizuje riziko jej
uviaznutia v kanaliku. Zvlastnu pozornost venujte pri praci v oblasti Spicky korena,
kde moéze byt kanélik viac zizeny alebo skriteny. Tekutinu vovadzajte do korefiového
kanalika plynulymi cerpacimi pohybmi. Pri oSetrovani koreriového kanalika
nepouzivajte prilis silny prud tekutiny, kedze moéze preniknut do periapikdlnych
tkaniv. V pripade, ak sa pri zavadzani ihly objavi odpor, ihlu opatrne vytiahnite.
Nespravne pouzivanie vyrobku moze viest k poskodeniu tkaniva, a nasledne bolest. Pri
vyplachovani gingivéalnych vackov prud tekutiny smerujte na povrch zubu, a nie na dno
vacku. Vyhybajte sa nadmernému krateniu a ohybaniu, ktoré moze viest k oslabeniu
Struktury ihly a jej zZlomeniu. Pouzivajte vyhradne len so striekackami typu luer-lock.
Po pouziti zlikvidujte v obale ako medicinsky odpad vo vhodnych nadobach kvoli
moznosti poranenia. lhly mozu byt po pouziti kontaminované infekénymi latkami, pri
ich likvidacii sa odporuca pouzivat osobné ochranné prostriedky.

V pripade vyskytu véznej nehody suvisiacej s vyrobkom, nahlédste tito skutocnost
vyrobcovi a prislusnému organu krajiny, v ktorej méa pouzivatel alebo pacient svoje
bydlisko.

SKLADOVANIE

Skladujte na suchom mieste. Chréite pred slne¢nym Ziarenim
Skladujte v origindlnom baleni pri teplote 5-35°C.
Datum exspiracie je na primarnom obale.

DOSTUPNE BALENIE
100 kusov.

Déatum poslednej aktualizacie: 17.04.2025/10

“ Tope igle za izpiranje

PRED UPORABO IZDELKA PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO
IZDELEK SMEJO UPORABLJATI IZKLJUCNO ZOBOZDRAVNIKI

NAMEN UPORABE

ENDO-TOP je namenjen izpiranju koreninskih kanalov in gingivalnih Zepkov. Omogoca
odstranjevanje ostankov iz koreninskega kanala in gingivalnega Zepa. Delovanje
izdelka temelji na irigaciji s turbulentnim tokom tekocine, ki se izliva skozi stransko
odprtino igle, zaradi Cesar je pritisk na tkiva majhen.

METRICNA OZNAKA DIMENZUJ: (30G) 0,3 mm x 25 mm

PO ENKRATNI UPORABI ZAVRZITE V SKLADU Z NACIONALNIMI PREDPISI ZA ZBIRANJE
ODPADKOV.

PRIPRAVA ZA UPORABO:
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1. Odprite ovoj.

2. S pomogjo navoja tipa luer-lock namestite iglo na brizgalko, napolnjeno z izbrano
tekocino.

3. Odstranite pokrovcek igle in preverite, ali so na igli vidne poskodbe ali zlomi. Pred
uporabo preverite, ali je igla pravilno privita na brizgo, nato pa iz brizge iztisnite majhno
koli¢ino tekocine, da preverite pretok tekocine skozi iglo. Koreninske kanale izpirajte
v skladu z navodili proizvajalca tekocine za izpiranje. Igle so namenjene za uporabo
izklju¢no s tekoc¢inami za izpiranje koreninskih kanalov.

OPOZORILA IN VARNOSTNI UKREPI

Ce je blister poskodovan, izdelka ne odpirajte.

Izdelek lahko vsebuje ostanke sterilizacije z etilenoksidom v sprejemljivi kolicini v
skladu s standardom EN ISO 10993-7. Ponovna uporaba predstavlja tveganje okuzbe.
Ne uporabljati ponovno. Izdelek izklju¢no za enkratno uporabo.

Ce je sterilna embalaza pripomoc¢ka ENDO-TOP poskodovana ali je bila pred uporabo
nenamerno odprta, izdelka ne smete uporabljati, saj sterilnost ni ve¢ zagotovljena. Ce je
igla ENDO-TOP poskodovana, vidno pomanijkljiva ali zlomljena, je ne smete uporabljati.
Pri izpiranju koreninskega kanala izmerite dolzino kanala in nato nastavite omejevalnik
(endostop) na igli na globino, ki je za 1-1,5 mm manjsa od izmerjene delovne dolzine.
Ce iglo vstavite na to globino, je tveganje, da se ta zatakne v kanalu, ¢im manjse.
Posebno previdnost ohranite med obdelavo obmogja vrha korenine, kjer je kanal lahko
bolj zozen ali zasukan. Tekocino je treba v koreninski kanal uvajati z neprekinjenim
pumpanjem. Pri obdelavi koreninskega kanala ne uporabljati premoc¢nega curka
tekotine, saj lahko zaradi tega tekocina prodre v periapikalna tkiva. Ce med uvajanjem
igle zacutite upor, jo previdno izvlecite. Nepravilna uporaba izdelka lahko povzroci
poskodbe tkiva in, posledi¢no, bolecino. Pri izpiranju gingivalnih zepkov mora biti curek
tekocine usmerjen na povrsino zoba in ne proti dnu Zepka. Izogibajte se pretiranemu
zvijanju in upogibanju, ki lahko povzroci oslabitev strukture igle in zlom. Uporabljajte
izklju¢no z brizgami tipa luer-lock.

Po uporabi zaradi moznosti telesnih poskodb zavrzite v ovoju v primerne zabojnike kot
medicinski odpadek. Igle so lahko po uporabi kontaminirane s kuznimi snovmi; med
odstranjevanjem je priporocljiva uporaba osebne varovalne opreme.

V primeru resne nesree, povezane z izdelkom, je treba le-to prijaviti proizvajalcu in
pristojnemu organu, v drzavi prebivalis¢a uporabnika ali pacienta.

SHRANJEVANJE

Shranjujte v suhem prostoru. Ne izpostavljajte soncni svetlobi.
Shranjujte v originalni embalazi pri temperaturi 5-35°C.

Rok uporabe je naveden na embalazi.

DOSTOPNA PAKIRANJA
100 kusov.

Datum zadnje posodobitve: 17.04.2025/10

“ Trubbiga skoljningsnalar

LAS DENNA INSTRUKTION INNAN ANVANDNING
PRODUKTEN AVSEDD UTESLUTANDE FOR ANVANDNING AV TANDLAKARE

TILLAMPNINGSOMRADE

ENDO-TOP &r avsedd for att spola rotkanaler och tandkéttsfickor. Den later dig rengéra
rotkanalen och tandkéttsfickan fran féroreningar. Produktens funktion &r baserad pa
skoljning med ett turbulent vatskeflode, som matas ut genom nalens sidohal, vilket i
sin tur orsakar lagt tryck pa vavnaderna.

METRISKA MATT: (30G) 0,3 mm x 25 mm

EFTER ENGANGSANVANDNING: LAMNAS IN FOR AVFALLSHANTERING HOS AUKTORISERAD
MOTTAGARE.

FORBEREDNING FORE ANVANDNING:

1 2 3
A “«— —>

A

1.Ta av blistret.

2. Montera nalen pa en spruta fylld med den valda vatskan med hjélp av en luer-lock-
ganga.

3. Ta bort nélhdljet och kontrollera ndlen med avseende pa synliga defekter eller
frakturer. Kontrollera att applikatorn &r korrekt fastskruvad pa sprutan fére anvandning
och tryck sedan ut en liten mangd fran sprutan for att kontrollera pastans flode genom
applikatorn. Ta av nalskyddet. Skolj rotkanaler i enlighet med tillverkarens instruktioner
av den valda skoljvatskan. Nalarna ar endast avsedda for anvandning med vétskor for
skoljning av rotkanaler.

VARNINGAR OCH FORSIKTIGHETSATGARDER

Om blistern ar skadad far du inte 6ppna produkten.

Produkten kan innehalla etylenoxidsteriliseringsrester till en acceptabel niva enligt EN
1SO 10993-7. Ateranvéandning utgor en risk for infektion. Far ej ateranvandas. Endast
for engangsbruk. Om ENDO-TOP produktens sterila férpackning &r skadad eller
oavsiktligt har 6ppnats fore anvandning, ska produkten inte anvéndas eftersom dess
sterilitet inte langre kan garanteras. Om ENDO-TOP-nélen &r skadad, synligt defekt
eller trasig ska den inte anvandas. Vid skoljning av rotkanalen ska du mata kanalens
langd och sedan stélla in stoppet (endostop) pa nalen till ett djup som &r 1-1,5 mm
mindre @n den uppmatta arbetslangden. Genom att féra in nalen pa detta djup
minimeras risken for att den ska fastna i kanalen. Sérskild forsiktighet bor iakttas vid
arbete i rotspetsomradet, dér kanalen kan vara mer fortrangd eller vriden. Vétskan ska
inforas i rotkanalen genom kontinuerliga pumprérelser. Vid utveckling av rotkanalen,
anvénd inte for stark vatskestrom, eftersom detta kan orsaka att vétska tranger in i de
periapiska vavnaderna. Om du stoter pa motstand nar du for in nélen ska du dra ut den
forsiktigt. Felaktig anvandning av produkten kan orsaka vévnadsskador och darmed
smarta. Vid skéljning av tandkéttsfickorna ska vétskeflodet riktas till tandytan och inte
till botten av fickan. Overdriven vridning och bdjning, som kan leda till att ndlstrukturen
forsvagas och gér sonder, bér undvikas. Anvand endast med luer-lock-sprutor.

Efter anvandning ska det sldngas i holjet som medicinskt avfall i lampliga behallare
pa grund av risken for skador. Nélar kan vara férorenade med smittsamma d@mnen
efter anvdndning, det rekommenderas att anvénda personlig skyddsutrustning vid
kassering av dem.

Ifall ndgon allvarlig incident intréffar i samband med anvandning av produkten ska
detta meddelas tillverkaren samt Iamplig myndighet i anvdndarens eller patientens
hemvistland.

FORVARING

Forvaras pa ett torrt stalle. Skyddas mot solljus.
Forvaras i ursprungsforpackningen i temperatur 5-35°C.
Bast fore datum pé direktforpackningen.

TILLGANGLIGA FORPACKNINGAR
100 st.

Senaste uppdatering: 17.04.2025/10

“ Igle za punjenje

PROIZVOD NAMENJEN ISKLJUCIVO STOMATOLOZIMA
PROIZVOD ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO OD LEKARA STOMATOLOGA

NAMENA

ENDO-TOP je namenjen za ispiranje korenskih kanala i gingivalnih dZzepova.
Omogucava da se ocisti korijenski kanal i gingivalne dZzepove od kontaminacije. Rad
proizvoda se zasniva na navodnjavanju uz pomoc¢ turbulentnog toka te¢nosti, koja se
dozira kroz bocni otvor igle, $to uzrokuje nizak pritisak na tkiva.

METRICKE OZNAKE DIMENZLJE: (30G) 0,3 mm k 25 mm

POSLE JEDNOKRATNE UPOTREBE PREDAJTE OVLASCENOM LICU NA RECIKLAZU.
PRIPREMA ZA UPOTREBU:
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1. Uklonite blister.

2. Koristeci Luer-lock navoj, montirajte iglu na Spric napunjen odabranom te¢noscu.

3. Ukloniti zastitni poklopac igle i proveriti da li igla ima vidljiva ostecenja ili pukotine.
Pre upotrebe potrebno je proveriti da li je igla pravilno pri¢vrs¢ena na $pric, a zatim
istisnuti malu koli¢inu te¢nosti iz $prica kako bi se proverio protok te¢nosti kroz
iglu. Skinite poklopac igle. Izvrsiti ispiranje kanale korena u skladu sa uputstvima
proizvodaca odabrane tecnosti za ispiranje. Igle su namenjene iskljucivo za upotrebu
sa te¢nostima za navodnjavanje kanala korena.

UPOZORENJA | PREVENTIVNE MERE:

Ako je blister ostecen, nemojte otvarati proizvod.

Proizvod moze sadrzati ostatke nakon sterilizacije etilen oksidom , prihvatljiv nivo u
skladu sa EN ISO 10993-7. Ponovna upotreba predstavlja rizik od infekcije. Nemojte
ponovo koristiti. Proizvod je namenjen samo za jednokratnu upotrebu.

Ako je sterilna ambalaza ENDO-TOP proizvoda ostecena ili je nenamerno otvorena pre
upotrebe, proizvod ne treba koristiti jer sterilnost vise nije zagarantovana. Ako je igla
ENDO-TOP ostecena, ima vidljive nedostatke ili pukotine, ne sme se koristiti. Prilikom
ispiranja korenskog kanala potrebno je izmeriti duZinu kanala, a zatim postaviti
granic¢nik (endostop) na iglu na dubinu za 1-1,5 mm manju od izmerene radne duzine.
Unosenje igle na ovu dubinu smanjuje rizik od njenog zaglavljivanja u kanalu. Potrebno
je primeniti poseban oprez prilikom rada u oblasti vrha korena, gde kanal moze biti
suzen ili zakrivljen. Tec¢nost treba uvesti u kanal korena kontinuiranim pokretima
pumpanja. Povremeno ne koristite prejak mlaz te¢nosti kada tretirate korenski
kanal, jer ovo mozZe izazvati prodiranje te¢nosti u periapikalna tkiva. Ako se prilikom
uvodenja igle naide na otpor, treba je pazljivo povuci unazad. Nepravilna upotreba
proizvoda moze izazvati ostecenje tkiva i posledi¢ni bol. Prilikom ispiranja gingivalnih
dzepova, tok tecnosti treba usmeriti ka povrsini zuba, a ne dno dzepa. Treba izbegavati
prekomerno uvrtanje i savijanje igle, jer to moze oslabiti njenu strukturu i dovesti do
pucanja. Koristiti iskljucivo sa $pricama tipa luer-lock. Nakon upotrebe, treba ga odloziti
u kudistu kao medicinski otpad u odgovarajuce kontejnere zbog opasnosti od povreda.
Nakon upotrebe, igle mogu biti kontaminirane infektivnim supstancama, preporucuje
se upotreba li¢ne zastitne opreme prilikom njihovog odlaganja.

U slucaju ozbiljnih nezgoda u vezi sa proizvodom, one moraju biti prijavijene
proizvodacu i nadleznom organu zemlje u kojoj se nalazi korisnik ili pacijent.

SKLADISTENJE:

Cuvati na suvom mestu. Zastitite od suneve svetlosti.
Cuvati u originalnom pakovanju na temperaturi od 5-35°C.
Rok upotrebe je naznacen na direktnom pakovanju.

DOSTUPNA PAKIRANJA
100 komada.

Datum poslednjeg aZuriranja: 17.04.2025/10

m Skyllekanyler

GJ@R DEG KJENT MED BRUKSANVISNINGEN NEDENFOR F@R BRUK
DETTE PRODUKTET MA KUN BRUKES AV TANNLEGER

TILSIKTET BRUK

ENDO-TOP er beregnet pa skylling av rotkanaler og tannkjettlommer. Produktet gjor
det mulig & fierne forurensninger fra rotkanalen og tannkjgttiommen. Dets virkeméate
er basert pé irrigering med turbulent stramning av vaeske. Vaesken doseres gjennom
en sidedpning i kanylen, slik at presset pa vevene er lavt.

STPRRELSER | METRISK SYSTEM: (30G) 0,3 mm x 25 mm

ETTER ENGANGSBRUK MA PRODUKTET LEVERES TIL ET AUTORISERT MOTTAK FOR
DESTRUKSJON.

BRUKSMATE:
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1. Apne blisterpakningen.

2. Fest kanylen pa en sproyte, fylt opp med den valgte veaesken, ved hjelp av luer-lock-
mekanismen.

3. Ta av beskyttelsen fra ndlen og sjekk om nalen ikke har synlige skader eller brudd.
Fer bruk, kontroller om applikatoren er riktig skrudd pa spreyten. Press deretter en
liten mengde preparatet ut av spreyten for & forsikre deg om at pastaen kommer ut
av applikatoren.

Skyll rotkanalene i henhold til bruksanvisningen fra produsenten av den valgte
skylleveaesken. Kanylene er kun beregnet pa bruk med vaesker til skylling av rotkanaler.

ADVARSLER OG SIKKERHETSTILTAK

Ikke dpne produktet hvis blisterpakningen er skadet.

Produktet kan inneholde rester fra sterilisering med etylenoksid pa et tillatt niva
i henhold til EN ISO 10993-7. Gjenbruk medfarer fare for infeksjon. Ma ikke brukes
igjen. Produktet er kun beregnet pa engangsbruk. Hvis den sterile emballasjen
til produktet ENDO-TOP er skadet eller ble tilfeldig apnet for bruk, ma produktet
ikke brukes, fordi steriliteten kan ikke lenger garanteres. Hvis ENDO-TOP nalen er
skadet, har synlige defekter eller sprekk, ma man ikke bruke den. Under skylling
av rotkanalen ma man male kanallengden, og etterpd justere grensebryter
(endostop) pé nélen med dypte 1-1,5 mm mindre enn malt arbeidslengde. Setter
man nalen pa denne dypten, minimaliserer man risiko pa kiling den i kanalen. Man
ma vaere seerlig forsiktig under jobben i omradet av rotspissen, hvor kanalen kan
vaere mer innsnevret eller bayd. Fer vaesken inn i rotkanalen med kontinuerlige
pumpebevegelser. Ikke skyll rotkanalen med for kraftig veaeskestrale, fordi da kan
vaesken komme frem til det periapikale vevet. Hvis det er for stor motstand nar man
leder inn nalen, ma man trekke den ut forsiktig. Feilaktig bruk av produktet kan
medfgre skader pa vevene som forarsaker smerte. Ved skylling av tannkjgttlommer
ma vaeskestralen rettes mot tannoverflaten og ikke bunnen av tannkjsttlommen.
Man ma unnga for mye svinging og beying, som kan fere til svekkelsen til
narstrukturen og at nalen brekker. Brukes sammen med luer-lock-sproyter. Etter
bruk méa produktet avhendes som medisinsk avfall, med beskyttelseslokket pa
og i en egnet beholder, pa grunn av fare for stikkskader. Etter bruk kan det skje at
kanylen er forurenset med smittsomme stoffer. Det anbefales a bruke personlig
verneutstyr ndr man kaster kanylene.

Hvis det oppstar en alvorlig hendelse knyttet til varen, ma den rapporteres til
produsenten og til relevante myndigheter i landet der brukeren eller pasienten har
sitt bosted.

OPPBEVARING

Oppbevares pa et tort sted. Beskyttes mot pavirkning av solstraler. Oppbevares i
den originale emballasjen ved temperaturer fra 5°C til 35°C. Utlgpsdatoen finnes pa
den innvendige emballasjen.

TILGJENGELIGE EMBALLASJER
100 stykker.

Dato for siste oppdatering: 17.04.2025/10



